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AHHOTAUMsA. AKTYaJbHOCTh HACTOALIEH pabOThI CBsI3aHa ¢ HEOOXOAUMOCTBIO U3yUEHUS
KOTHUTHBHBIX OCHOBAHHU JEKCHYECKON CHHOHHUMHH CYIICCTBUTCIIbHBIX, 6J1ar0)1ap51
KOTOPBIM (popMupyeTcsi ceMaHTHUYecKasi OJIM30CTh MEKIYy CUHOHUMAaMHU Il HOCUTENeH
sI3bIKa. BOIBIMHCTBO pa60T, IMMOCBAIICHHBIX CHUHOHMMHH, BBIIIOJHCHO B paMKax
CHCTEMOLIEHTpUYECKOro moaxofa. HacTosiiee wuccienoBaHue MPHU3BAHO PELIUTH
JaHHYIO Hp06neMy: CHMHOHMMHA HU3YHACTCA B AHTPOIOLUCHTPHUYCCKOM W KOTHHTHBHOM
acleKTax, 4To MO3BOJISIET MEePeCMOTPETh TpaaAWIMOHHBIA monxon. Llemp pabGoTel —
OIITMCaHHuEC KOTHUTHUBHBIX OCHOBaHHH CUHOHUMHYECKON onm3ocTH UMCH
CYIIECTBUTENILHBIX PYCCKOTO SI3bIKa, OTHOCSIIMXCSA K Pa3sHbIM paspsaam. Matepuaiom
UCCIIEIOBaHMS SIBIAIOTCS: 1) pe3yiabTaThl 3KCIIEpUMEHTa MO MOA00pPY CHHOHHUMOB U
HKCIIEPUMEHTA Ha TOJIKOBAHUE CJIOB, B KOTOPBIX B COBOKYITHOCTH Yy4acTBOBaJlO 426
4enoBek; 2) ganHbie «HammoHambHOTo KOpImyca pycCKOro si3bIKay; 3) CI0Bapu PyCCKOTO
A3bIKa pa3HOTO THIA; 4) MyOJIMKAIMK B CpeAcTBaX MaccoBoi MHpopMmarmu. ['unores3oit
HUCCJICIOBAaHNS, HO}ITBGpJIPIBHICfICH B pE3yibTarc pa6OTBI, ABJIACTCA IPCAIIOIOXKCHUC,
YTO JIOTMYECKOE U CUTYaTMBHOE OCHOBaHHS (POPMHPYIOT CEMAaHTHYECKYIO OJIM30CThH B
JIEKCUKOHE HOCHUTeNsd si3blka. Jlocuueckoe OCHO8anue paccMaTpuBaeT OIU30CTh
CHHOHUMOB KaK Pe3yJIbTaT COBIAJACHUS OONbIICH YacTH CEMaHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB,
KOTOPBIC OMPEACTAOTCA C MIOMOMIIBIO JIOTHYCCKUX MPOUCAYP: CAHOHUMBI UMCIOT OTHHU U
T€ K€ sJAepHble KOMIIOHEHTHI. JlaHHO€ OCHOBaHHME CHHOHMMHH XapaKTEpHO
MPEUMYIIECTBEHHO JJIi KOHKPETHBIX MMEH CYyLIEeCTBUTENbHBIX. CumyamusHnoe
OCHOBaHUe TIPENIOJNIaraeT, YTo CIOCOOHOCTh CMHOHHUMOB BBIPaXaTh CXOXHE C TOYKHU
3peHUs] HOCHUTEJNS SI3bIKa CUTYallud (OPMUPYET CEMAaHTHUECKYIO OJIM30CTh CHHOHHUMOB.
JlaHHOE OCHOBaHME ONHMPAETCs Ha MIMPOKOE MOHMMAaHHE CUTYyallud Kak ¢parMeHTa
NEHUCTBUTENBHOCTH WJIM CLIEHBI, B KOTOPON pa3iu4Hble OOBEKTHI (JIHOIU, MPEAMETHI,
HEMpeaIMEeTHbIE CYIIHOCTH) HAaXOASTCS B OMPENCNEHHBIX OTHOMIEHUsX. CHUTyaTHBHOE
OCHOBAaHHEC pCAIU3YCTC, MPCKAC BCECro, A a6CTpaKTHI)IX HMCH CYHICCTBUTCIBbHBIX U
HAUMEHOBAHMW JHUIl. BbigeneHHble OCHOBaHUS HE BCErga MOXKHO  YETKO
muddepeHnrpoBaTh, 0COOCHHO I MHOTO3HAYHBIX CJIOB. B 3aBUCHMOCTH OT pa3psia
CYUIECTBUTEIBHBIX Y KOMMYHUKAaTHBHOW CTparerMd HOCHUTEIbh SI3bIKA MOXKET
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Abstract. The pertinence of this work stems from the need to study the cognitive
bases of lexical synonymy of nouns, through which the semantic proximity between
synonyms is formed for native speakers. Most of the works devoted to synonymy
have been carried out within the framework of the systemocentric approach. This
study tries to solve the problem: it studies synonymy in anthropocentric and
cognitive aspects and it allows revising the traditional approach. The article aims to
describe the cognitive bases of the synonymous similarity of different categories of
Russian nouns. The linguistic materials for research are: 1) two psycholinguistic
experiments (426 participants); 2) Russian National Corpus; 3) Russian dictionaries;
4) publications in the media. In the first experiment, subjects suggested synonyms for
the stimuli; in the second experiment native speakers explained the meaning of the
stimuli. The hypothesis is that logical and situational foundations create semantic
proximity in the native speaker’s lexicon. The research has shown that the hypothesis
was confirmed. According to the logical basis, the semantic similarity of synonyms is
the result of the coincidence of most of the semantic components identified by using
logical procedures: synonyms have the same core semantic components. This base is
typical for object nouns. For situational basis, the semantic proximity is associated
with the ability of synonyms to express similar situations from the point of native
speaker’s view. The situation is understood broadly as a fragment of reality (scene) in
which objects — people, objects, non-objective entities — are in certain relationships
with each other. This basis is realized primarily for abstract nouns and personal
names. The distinguished bases cannot always be clearly distinguished, especially for
polysemantic words. Depending on the category of nouns and communicative
strategy a native speaker can refine the meaning, using synonyms, or neutralize the
differences between synonyms.
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Beenenne

[Ipobnema CHHOHUMUM — KJIIOYEBOI
BOIIPOC JIEKCHYECKONM CEMAHTUKH: JIMHTBUCTH-
YECKHE HANpAaBIEHUS MNpEIararoT pas3jiudHbIe
MOAXOAbl K CHHOHWUMHH, OCHOBAHHBIE Ha
ONPEACIICHHOM  IIOHMMAHHUHU  JIEKCUYECKOIO
3HAUEHUSI W TPUPOJIBI CEMAHTHUYECKUX CBSI3EH.

N3zyuenue CUHOHUMUH BO MHOTOM
CTUMYJIUPYETCSI  MOTPEOHOCTBIO  CO3JIaHUS
CJIOBapeu.

ITonpiTaemcs BBIJICIINTH KIIFOUCBBIC

MOJXOAbl K CHHOHUMHWH, TPEICTABICHHBIC B
HAYYHOH JINTepaType U B HEKOTOPBIX CITydasx
pean30BaHHbIE TPU COCTABICHHM CIIOBapen
CUHOHHMOB.

Ilepgvtit  n0o0x00, KOTOPBII MOYKHO
Ha3BaTh JICHOTATHBHBIM, ITPEYCMATPHUBALT, YTO
CMHOHMMAaMH CTAHOBSITCS CJIOBa, 00OO3HAI0-
IAECs] OJTHO SIBJICHUE JCHCTBHTEIILHOCTH (CM.,
Hanpumep, padotsl (Kimroesa, 1954; ITaneBckas,
1964; TIlecuna, 2011)). OpHako TOJBKO
OTHOCHUTEBHO HEOOIbINAasi 4acTh CIOB UMEET
MIPEAMETHYIO OTHECEHHOCTb. Bmopoii nooxoo
MIPEAONaraeT TOXIECTBO JIMHTBUCTUYECKOTO
3HAYCHUS] CUHOHMMOB. [IpM 3TOM BO3MOXKHO
MOJTHOE  COBMAJCHHWE  CEMaHTUYEeCKUX U
JIOTIOJTHUTEITBHBIX (9KCIPECCUBHBIX, CTHUIIHCTH-
YEeCKHUX) XapakTepucTHK cinoBa (Jlarytuna,
1967), unu CcOBNAJCHHWE TOJBKO OCHOBHOM
unpopmarmu  (I'puropreBa,  1959), wmm
COBITQ/ICHUE OTHETHHBIX JICKCHUKO-
ceMaHTHYecKkux 3HaueHuid crnoBa (bepexan,
1967). OnHako OONBIIUHCTBO CHHOHUMOB HE
SIBIISIIOTCA  aOCONMIOTHBIMU, HWHBIMH CIJIOBaMH,
JUIE HUAX XapakTepHO H30BITOYHOE C TOUYKU
3peHus s3blka ToKaecTBo 3HaueHus (Clark,
1987; Danglli, Abazaj, 2009).

HawnbGonee pacnpocTpaHEHHBIM B
CUCTEMOIICHTPUYECKOW  JIGKCUKOJIOTHH U
JeKcukorpapun  cTanm  mpemuit  no0xoo,
CBSI3aHHBINA ¢ OJM30CTHIO0 3HAYCHUSI CHHOHIMOB
(bparuna, 1986; EBrenneBa, 1966; HoBukos,
1982; Yepnsxk, 1992; Cruse, 1986). CHHOHMUMEBI
B 3TOM CIlyyae «CIyKaT Ui JeTalu3aluu U’
pa3IMiCHUs] TOHKHUX CMBICIIOBBIX OTTCHKOB

MOHATHSI WA BBIPAKEHHUS OKCIPECCHUBHBIX,
CTWJIMCTHYECKHX,  JKAaHPOBBIX M  HHBIX
pazmuunity (EBrenneBa, 1966: 29). Pazmmuus
MEXIy CHHOHMMAaMHU HWHOTJA CBS3BIBAIOTCS C
¢yHKkuMoHaNIBHBIMU  ocoOeHHOcTAMU  (Cruse,
1990; Murphy, 2002; Xiao, Mcenery, 2006).

HeynoBneTBOpeHHOCTh ~ MOAXOIOM K
CHHOHMMHUH, OCHOBAaHHOM Ha  OIM30CTH
3HAYEHMUs, crocoOcTBOBaIA Pa3BUTHIO
uemeepmoz0  noO0X00a, OTPAKEHHOIO B
paborax [O. I. Anpecsna konma XX Beka.
HtoroBoe ais HEro MOHWMaHWE CHHOHUMHH,
MOJIO’)KEHHOE B OCHOBY HoOBOrOo 0OBsICHUTEIB-
HOTO CJIOBapsi CHHOHHMMOB PYCCKOTO S3bIKa,
KacaeTCsl CEMAHTHYCCKUX M IParMaTHYECKUX
oco0eHHOCTEeH NekceM: «JIekceMbl Ha3bIBatOTCs
cuHoHMMamu, ecau (1) oHM  HMerOT
OJIMHAKOBYIO aKTAaHTHYIO CTPYKTYpy, (2) ux
METAs3BIKOBBIC TOJIKOBAHUS HMEIOT OOJIBIIYIO
COBIQJIAIONIYI0 4YacTb, COBIAJAIOIIAS YacTh
COJIEPXKUT (3) acCCepTUBHYIO YaCcTh 3HAYECHUU U
(4) oOs3aTenbHO  TJIABHBIA ~ KOMIIOHEHT
accepiuu, (5) Korja TJIaBHBIM KOMIIOHEHT
accepuMd —  omeparop, TO  COBIQJAIOT
MOUMHEHHbIE Tpeaukate» (AnpecsH, 2009:
221). B memom s 9TOM  KOHIICTIIIUH
XapakTepHBI CTPOTHiA JIMHTBUCTHYECKUAN
WHCTPYMEHTapuii ¥ TOAPOOHOE TOJIKOBaHHE
3HaYeHUss  CHHOHMMOB.  OJHAKO  Takoe
MOHMMAaHWE CHUHOHUMHHU, TPEXKAE  BCETO,
OPHEHTHPOBAaHO  Ha  MPO(ECCHOHATBHBIX
JMHTBUCTOB, a HE Ha OOBIYHBIX HOCHUTENEH
s3bIKa (CM. Takke ToApoOHO (Apresjan, 1992)).
K Ttomy ke cTaBUTCS T1OH COMHEHHE
TICUXUYECKasl ~ PEJIEBAHTHOCTh  OMMCAHHOTO
MOJAXO/a: HOCHTENW Si3blKa B peueBOi
NEeSTEILHOCTH, 10 BCEd BUIAMMOCTH, HE
HCTIONB3YIOT To00HBIe Tporeaypsl (Kasevich,
1997). B 3apyOeHOI JIHHTBHCTHKE CXOMKHIA
MOJIX0J] TpecTaBieH B padorax JIxk. JlaitoH3a
(Lyons, 1995).

[MapanmnenpHO ¢ MEpEUYHCICHHBIMU
MOJIXO/IAMH  PA3BUBAIOTCS M JIPYTHE TOYKU
3peHHsT HAa CHHOHMMHUYECKHE OTHOIICHHS,
OCHOBaHHEIC Ha B3aMMO3aMEHIIEMOCTH
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CHHOHUMOB U uX auctpuOyuuu. ITamoti
nOO0X00 paccMaTpUBaeT B KauyecTBE KPHUTEPHUs
CUHOHMMHH B3aUMO3aMEHSIEMOCTh: CHHOHU-
MaMH CTaHOBSITCS CIIOBa, CIIOCOOHEIC 3aMEHSTH
JpyT Apyra B JIFOOOM KOHTEKCTe O3 3aMETHOIO
M3MCHEHMS  CMBICIA. OJTO  IOHHMaHUE
CUHOHUMHH TIOJMYYWJIO JOCTATOYHO IIIUPOKOE
pacnpocTpaHeHWe B OTEUYECTBEHHOM U
3apyOeXHOI JIMHIBUCTHKE (CM., HampuMmep,
pabotsl (3Berunies, 1963; YUepemucuna, 2004;
Murphy, 2002; Greenbaum, 1974; Reiter,
Sripada, 2004; Jackson, 1988)). Onnako
B3aMMO3aMEHAEMOCTh CHHOHHMOB HE MOJKET
BBICTYNaTh B Ka4eCTBE OCHOBHOIO KPUTEPHUU
CUHOHHMUH, TIPEXKJE BCEro WM3-3a HAJIUYUSI B
sI3bIKE  OOJIBIIETO KOJNMYECTBA yCTOWYHMBBHIX
COYETAaHWH, KOTOPBIE OTPAaHUYMBAIOT CBOOOIY
CUHOHMMHYECKHX 3aMEH.

B pamkax wecmozo nooxooa axueHTu-
pyercsi  TOXAECTBEHHOE  KOHTEKCTyallbHOE
OKpY)XCHHE: CHHOHHMBI YIOTPEOJSIIOTCS B
OJIMHAKOBBIX KOHTekcTax. [lomoOHoe ompene-
JICHHE TI03BOJISIET (hOPMAIM30BATh MPOLEAYPY
OMpeNeeHuss  CMHOHUMOB:  COBPEMEHHBIC
BBIUMCIIUTENIbHBIE CUCTEMBI, 0a3UpyIOLIUecs Ha
OOJIBIIIOM  MACCHUBE JAaHHBIX, ITO3BOJISIOT
BBIIEJIUTh CEMAHTUYECKH OJIM3KHE CJOBa Ha
ocHOBe aHanmm3a KoHTekcToB (Kuszera, 2008;
Edmonds, Hirst, 2002; Inkpen, Hirst, 2006).
[Tpruem 3TOT MOXO/ YaCTO UCTIONB3YETCs KaK
TEXHUUYECKWI TpPHEM, IOTOMYy 4YTO OH He
croco0eH OOBSCHUTH MPUPOY CEMAHTUICCKUX
cesizet (IllaiikeBuu, AnnpromnieHko, PeOerkasi,
2013:  24). VYcwieHuto 3TOro IOIXOa
CHOCOOCTBYET pa3BUTHE WH(DOPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH, TO3BOJISTFOIIUX TIPOBECTH
ABTOMATU3UPOBAHHBIA PACYET COYETAEMOCTH
CJIOB W ONPEACTUTh CTENEHh CEMAHTHYECKOM
omm3octu (Edmonds, Hirst, 2002; Inkpen, Hirst,
2006; Hirst, Wang, 2010; Sparck Jones, 1964).

Ceobmoii  nooxo0,  CBsI3aHHBIA  C
YCHJICHHEM aHTPOITOIICHTPUYECKON MapaurMbl
B JIMHTBUCTUKE, PACCMATPUBACT CUHOHUMUIO
KaK sIBJICHHE BHYTPEHHETO JIEKCUKOHA YEJIOBEKa,
riae CUHOHUMAaMU CTaHOBSITCS CJI0Ba,
o0JaaronMe CEeMaHTUYECKON ONIM30CThIO C
TOYKM 3pEHHs HOcUTensl si3blka (3ajeBcKas,
2005; T'mazanoma, Illtepn, 1996; JleGenena,
1999; Crepuaun, 2015). OmHako KOHKPETHBIE

MEXaHU3MBbI, Oarofapsi KOTOpsM (POpMUPYIOT-
Csl CHHOHUMHUYECKHE OTHOILICHHUS B JIGKCHKOHE,
MOKa OCTAIOTCS JUCKYCCHUOHHBIMH. Tak, B
nccaenosannu C. B. JIebenoBoii moka3aHo, 4ToO
CEeMaHTHYeCKass OJIM30CTh OCHOBBIBACTCS Ha
BOCIIPUATUM 3HAYEHUsI KAK aKTa TEPEKUBAHUS
(JIe6enena, 1999), HO 3TO mMONOKEHUE TpeOyeT
JANTbHENIIIET0 HAy4yHOro omucaHus. B pamkax
9TOro0 Mmojxona OOCYXXIaeTcs —paclIipeHHe
TPaAULIMOHHBIX PAMOK CHMHOHUMMUH, BBIJEIICHUE
CJIOBAPHBIX M KOHTEKCTYAIbHBIX (CHTYaTHBHBIX,
pEUeBbIX, Y3yalbHbIX) CHHOHMMOB (lIBaHOBa,
2006; HoBukos, 1982; Yepnsxk, 1992; Murphy,
2002; Recanati, 2008; Zapico, Vivas, 2015;
Zeng, 2007).

Heab padoTbl

Lenbto Hactosimeln pabOTHl  ABJISIETCS
ONKUCAaHUE KOTHUTHBHBIX OCHOBAHWUN CHHOHU-
MUYECKON OJM30CTH MMEH CYIIECTBUTEIILHBIX
(MC) pycckoro s3bika. Ilpu 3TOM CHHOHUMUS
MMOHUMAETCSI, TIPEKJIE BCEro, Kak KOTHUTHBHOE
spnenue. MccnenoBanue HampaBiIeHo Ha Oosee
JIETaTbHOE HM3YYCHHE OCHOBAHUN CHHOHWMHH,
KOTOpbIE HCIHOJb3YeT HOCHUTENIb f3bIKa B
pEUEBOIl NIEATENFHOCTH M KOTOPBIE TpPEIroa-
raloT  CEeMaHTUYEeCKOe  COJIDKEHHE  CIIOB.
AKTyanbHOCTh Pa0OTBI CBsS3aHA C TEM, YTO
W3y4YeHHEe ATOM MPOoOJIeMbl B aHTPOIOLEHTPH-
YECKOM W KOTHUTHBHOM acIieKTax I03BOJISET
MEPEeCMOTPETh  TPAAMLMOHHBIA  MOAXOA K
CUHOHUMHH U TIPEJCTABICHHOCTH CHHOHUMHU-
YEeCKUX PSJIOB B CJIOBapSX.

MarepuaJibl 1 METOABI UCCJIEI0BAHNUS

B kauectBe Marepuana uccleIOBaHUS
BBICTYIIJIA  HECKOJIBKO ~ MCTOYHHUKOB:  BO-
MEPBBIX, PE3YJIbTaThl JBYX HampaBlICHHBIX
ACCOIIMATUBHBIX HJKCIIEPUMEHTOB, B KOTOPBIX
NpUHSUIO y4acTue 426 YeIoBEK; BO-BTOPBIX,
cBesieHust «HannoHamsHOTO KopIryca pyccKOro
s3eika»y  (HKPA); B-TpeThux, Mmarepuaibl
CIIOBapel pycCKOro s3blka, B TOM UHUCIE
cnoBaperi cuHOHMMOB (CC); B-4eTBEpTHIX,
Iy OJTKAIH B CpencTBax MacCOBOM
uHdopmanun (cxema 1).

B mnepBoMm skcmepuMeHTe TO MOAOOPY
CHHOHUMOB HCTBITYyeMbIM (260 4enoBek)
Mpeyiarajid  OnpeAeTUuTh CHHOHUMBI it 20
CTUMYJIOB. DKCIIEPUMEHT TMPOBOJIUICS B TpPHU
JTama: Ha KaXIOM JTale UCIOJb30BaIach
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CTUMYJIbHAsl TaOJMLA. YYaCTHUKAMH 3KCIIEpHU-
MEHTa CTaJld CTYJICHThl YHUBEPCUTETa Pa3HBIX
CHelMaIbHOCTEN B Bo3pacTe oT 18 no 37 ner, B
TOM 4Huclie 35 HMCOBITYEMBIX MY’KCKOTO IOJIa,
195 yyacTHHKOB — skeHCKoro 1noja, 30 yenoBek
HE yKa3aJaM CBOM moisl. B kauecTBe CTUMYJIOB
Boictymiin - UC  pasHBIX  JIEKCHKO-TpaMMa-
TUYECKUX pas3psanoB: 17 xoHkperHelix WC,
12 HaumeHOBaHMH UL (B COCTaBE KOHKPETHBIX
HNC Beienena rpymna MC, HaspiBarommx
ISt o Ppa3IMYHBIM [IpU3HAKaM),
32 aberpaxthbix MC. TlomydyenHble peakiuu B
JaJbHENIIEM CPaBHUBAJIUCH C CHHOHHUMHYEC-
kumu psnamu B CC.

Cxema 1. McToYHUKHN UCCIIENOBAHUSA
Figure 1. Research sources

MATEPUAJI
NCCNEAOBAHVA

1. PE3Y/IbTATbI ABYX
3KCNEPUMEHTOB

Harpas/JeHHbIe acCOLMATUBHbIE
3KCMEePUMEHTBI, 426 Y4aCTHUKOB

3. CNOBAPW PYCCKOTIO
A3bIKA

CJI0Bapu CMHOHMMOB M
TOJ/IKOBbIE C/IOBAPH

Bo BTOPOM JKCIIEPUMEHTE Ha
TOJIKOBAaHHE CJIOB TPUHSIIO y4yacTue 166
yesoBeK. VcnbpITyeMbIMU BHICTYIMIN CTYAECHTbI
YHUBEpPCUTETAa HETYMAaHUTApHBIX  CIIEIHAIIb-
HocTel B Bo3pacte ot 18 et 1o 21 roga, B Tom
yycne 63 yyacTHHMKAa MYXCKOro mnoia, 93 —

KEHCKOI0 T10Jla, 8§ HCIBITYEMBbIX HE YKa3allu
10J1. DKCIEPUMEHT MPOBOAMIICS B J(Ba 3Tama ¢
WCTIONIb30BAaHUEM JIBYX CTHMYJIBHBIX TAOJIHII:
Ha TE€pPBOM OTale SKCHEepHMEHTa AaHKeTa
BKJIto4ana 20 CIOB-CTUMYJIOB, a Ha BTOPOM —
22 crumyna. CTuMyibl, IpebsABIIEMBIE
UCHBITYEMbIM, OTHOCWIIUCH K Pa3HbIM pa3psiaaM
HNC: 12 aberpaktabix UC, 16 xonkpersix UC,
4 pamMeHoBaHuM Jui, 3 BemecTBeHHBIX MC
u 3 cobuparenbubix UC.

Oba »5KcriepuMeHTa MPOBOJWINCH B
IIMCBMEHHOM BHJE, B Y4eOHOH ayIuTOpHu
YHHUBEPCUTETA; BPEMS HA BBINOJIHEHHUE 3aJaHUs
HE OrpaHUYMBAIOCh. B 3a1aun sKCrepuMEHTOB
BXO/MIIA SKCIUIMKALMSA CEMaHTUUYECKUX
OTHOUIEHUH, CYUIECTBYIOUIMX B JIEKCUKOHE
HOCHUTEJNI sA3bIKa. [MIOTE30M HUCClIen0BaHUs
SIBJISIETCS. TIPEAIIONIOKEHUE, YTO JJIsl HOCHUTEIIS
A3bIKa OKA3bIBAIOTCS 3HAUYMMBIMU JIOTHYECKOE U
CUTyaTUBHOE  OCHOBaHMs  CEMAaHTHUYECKON
Oomusoctu. Jlormueckoe OCHOBaHUE IPETIO-
JaraeT, 4ro B  3HAYEHMSIX CHHOHMMOB
COBMaaeT OONbIIas YacTh CEMaHTHYECKHX
KOMIIOHEHTOB (Ha3bIBa€MbIX NPHU3HAKAMHU WU
CeMaMH), KOTOpbI€ BBIIEIECHBl C TOMOIUIBIO
norndeckux mpouenyp. CrnocoGHOCTH CIIOB
BBIp@)KaTh CXOXHE C TOYKH 3PEHHs] HOCHUTEIS
s3bIKa CUTyallud CBf3aHA C CUTYaTHBHBIM
OCHOBaHHEM CEMaHTHUYECKOW OIM30CTH.

Pe3yabTaThl Hecsie10BaHusA

[IpencraBnenune BBHIBOJOB HCCIIEIOBAHUS
HayHEM C aHaJM3a Pe3yJIbTaToB SKCIEPUMEHTA
10 1MOI00pY CHHOHMMOB M MX COIOCTaBJICHMS
CO CJIOBapHbIMH CHHOHUMHMYECKUMU PSIIaMHU.

[Ipexne Bcero, paccMOTpUM COCTaB
CUHOHMMHYECKUX PSAJOB C KOJIWYECTBEHHOW U
KAaueCTBEHHOM Touek 3peHus. llepBblii BbIBOI,
KOTOpPbIM MOYHO cJieNlaTh, Kacaercsl UIMHbBI
CUHOHHUMUYECKMX  psJIOB: B CJOBapsx
IIPEACTABICHO MEHBbIIEE KOJINYECTBO
CUHOHMMOB II0 CpPaBHEHUIO CO CIHCKOM
peakuuii skcriepumenTa. s pacuera cpenHein
JUIMHBI CJIOBAPHOTO CHHOHMMHYECKOTO psiza
HCTIOJTIB30BAJICS CC nojt penakuuen
A.IL EBreHbeBoﬁl, a JUIsl OIICHKU CpEIHEeu
JUIMHBL psila B AKCIIEPUMEHTE YUYMTHIBAIUCH
TOJIPKO HEEeTMHWYHBIE peakimu. Hamboinbiee

! CnoBapb CMHOHUMOB PYCCKOIO SI3bIKa: B 2-X TOMax /
nop pen. A.Il. EsrenseBoii. JI.: Hayka, 1970-1971.
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KOJIMYECTBEHHOE PACIIUPEHUE XApAKTEPHO IS
KOHKpEeTHbIX W  aOctpaktHeix UC; cwm.

KOJIMYCCTBCHHBIC pCSYJ'II)TaTBI HpCI[CTaBJ'ICHI)I
B Ta0Omune 1.

Tabauna 1. Cpeqnss A11uHa CHHOHUMHYECKUX PSI0B B CII0Bape CHHOHUMOB U AKCIIEPUMEHTE
Table 1. The average length of synonymic groups in the synonymic dictionary and the experiment

Cpennsisi JuIMHA
Pa3psin umenu cymecrBu- | CpenHsisi IJIMHA B CJ10Bape
B JKCIIEPUMEHTE 10 MoA00pYy
TeJbHOT0 CHHOHUMOB
CHHOHHUMOB
KoHkpeTHble uMeHa cy- 26 11
LIECTBUTEIbHBIE '
AOGCTpakTHbIE UIMEHA 35 10
CYLLECTBUTEIBHBIE ’
HaumeHoBaHus nuIl 3,5 4
BaxHo, 4TO JIIMHA CHMHOHUMHMYECKOTO pycckoro sseika® — 3 cnosa. OpHako,
psna B CIOBape 3aBUCUT OT NPHUHIIUIIOB HECMOTpsI Ha pa3Iuyus pPEeaTn3yeMbIX B
COCTaBJE€HUsl U3JaHuA. B oTeuecTBeHHOM CIOBapsAX IMOIXOAOB M  COOTBETCTBEHHO
JeKcuKorpadun MIPEICTABIICHBI CC, pa3HOW JJIMHBI CHUHOHHUMHYECKHUX PAJIOB,
OCHOBaHHBbIE Ha Pa3HOOOPA3HBIX MOAXOdAX K CUMHOHUMHUYECKHE  CBSI3U B  JIGKCUKOHE
cuHoHuMuU. Tak, HauOosee  IIMPOKHE HOCUTENSl  s3bIKa  OKa3bIBaeTCs  Oojee
CHMHOHUMHUYECKHE  Psibl  COmepxkarcsi B LIUPOKUMHU.

cnoBapsix H. A6pamosa’ u A. 0. KoxeBHu-
KoBa®, T7ie MpUMeHseTcs HECTPOTUi TTOAX0M K
CUHOHWMUU: CpEAHSS JUIMHA CHHOHUMHU-
yeckoro psaga HMC B mepBoMm  cioBape
cocraBisier 13 enunun, a Bo BTopom — 11.
bonee crporuii u ¢hopMamn30BaHHBIN MTOIXO/
K CHHOHHMUH, PEATU30BAHHBIA B OCHOBHBIX
CC pycckoro si3bIka, MPUBOIUT, HAIIPOTHUB, K
OTPaHHYCHUIO BBIOOpA CEMaHTHYECKHU
Onmu3kux cioB: cpenHss umHa psga UC B
cnoBape mon penakmumeit JI. I'. Babenko*
cocraBnsger 6,8 crmoBa, B cJoBape TOA
penaxmueii A. I1. EBrensesoii® — 3,9 crnosa, B
HoBoM 00bsCHUTENBHOM CIIOBape CHHOHUMOB

2 A6pamor H. CiioBaph pyCCKMX CHHOHMMOB M CXOJI-
HBIX MO CMBICTY BbIpaxkeHuil. M.: Pycckue cioBapu,
1999. 176 c.

3 KoxepnukoB A. 0. Bonbiuod cHHOHHMHUYECKHMit
CIIOBaph PYCCKOTO s3bIKAa. PedeBble HKBHBAJICHTHI:
MpakTHYecKuid cmpaBouHuk: B 2-x Ttomax. CII6:
OJIMA Menaua I'pynm, 2003.

4 CoBpeMeHHBII CIIOBAph PYCCKOTO A3bIKa. CHHOHUMEI
/ mox pexn. JI. I'. Babenko. M.: ACT: Actpens, 2011.
829 c.

5 CiioBaph CHHOHMMOB PYCCKOTO SI3bIKa: B 2-X TOMax /
noj pen. A.Il. EsrenseBoii. JI.: Hayka, 1970-1971.

Hanee ObUT mMpoBeAeH KadeCTBEHHBIN
aHaJIM3 CIOBAPHBIX CHHOHUMHUYECKHUX PSIOB C
MTOMOIIIBIO COIOCTABJICHHUS C pe3ybraTaMu
AKCIEPUMEHTA M0 MOoAOOpY CHHOHHWMOB, YTO
II0O3BOJJINIIO BBISIBUTH HeHTpaJ’IBHYIO 158
nepudepuiinyro 4actu psga. VcxomHbIM
JIOTTYIIIEHUEM CpaBHCHHUS CTajo
MIPEITOJIOKCHHE, 4TO HanOONbIIEH
CEMaHTHYCCKOMN OJIM30CTHIO o0magarT
JIOMUHAHTAa U CHHOHMMBI, HaxXOIAIIMECs Ha
HCpBbIX IIO3UIINAX B CMHOHHUMHNYECCKOM pSII[y,
a B OKCIIEPUMEHTE BBICOKOH CTEIMEHBIO
CEMaHTHYECKOW ONM30CTH 001aIal0T CTUMYIT
W Haumbojee YacTOTHble peakiuu. J[is
CpaBHCHHS  OBUIH  BBIJICJICHBI  OHOPHbIE
CUHOHUMbBI, KOTOpPBIE  BXOASAT B  SAPO
(IUeHTpaJIbHYI0  4acTh) CHUHOHHUMHYECKOTO
cioBapHoro psjga. ONOpHBIMH Ha3bIBAIKCH
CHHOHUMBI, c€Clin OHH, BO-HepBBIX,
npenactasieHsl B OonpmuHCTBE CC;  BO-
BTOpI)IX, 3aHUMAIOT HepBI)Ie IIo3uanu B
CIIOBAPHOM  CHHOHHUMHYECKOM  psOy;  B-

 Hopblil 06bACHUTENBHBIA CIOBAPh CMHOHUMOB pYC-
cKkoro si3pika / moj o6, pykoojctsoM 0. JI. Anpe-
cstHa. M: SI3BIKM criaBsHCKOM KynbTypsl, 2003. 1488 c.
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TPEThUX, oOmagaroT HEMHHHUMAJIBHOM
S3BIKOBOM 4YaCTOTHOCTBbIO (OBLI YCTaHOBJIEH
MUHHMAaJIBHBIH MOPOT YaCTOTHOCTH — Ooiee
500 ymotpebnenuit cioBodopmsl B HKP).
[locnenuuii Kputepuii HyXE€H Ui TOTO,
YTOOBI UCKITOUUTH HU3KOYACTOTHBIE JIEKCEMBI,
KOTOpBIE HE YIOTPEOISIOTCS B COBPEMEHHOU
peun. Hanpumep, B psay eoa, sacmea, nuwa,
KOpM OTIOPHBIMH CHHOHMMAaMH CTajl CJOBa
eda M nuwa, Tak KaK OHU HNPUCYTCTBYIOT Ha
MEePBBIX TO3MIUSAX BO BCEX  CIIOBApSX,
00J1a1al0T BBICOKOM 4acTOTHOCThIO. B TO ke
Bpemsi rnepudepuiiHble CHHOHUMBI  Xap,
xapuu, Jcpamed, wamoeka TPeCTaBIeHbl He
Bo Bcex CC, W OHM HH3KOYACTOTHHEI B
COBPEMEHHOM peyH.

C noMompl0  CpaBHEHHMS  CIIHMCKa
ONOPHBIX ~CHHOHUMOB C  pe3ylbTaTaMH
SKCTIEPUMEHTA OBLIN BBIICICHBI TPHU TPYIIIBI
B COOTBETCTBUM C HamOoOJiee YaCTOTHBIMH

peaxkuusaMu B OKCIIEpUMEHTE (Takas
dhopMynupoBKa MO3BOJISIET n30exarhb
MOBTOPA): 1) OTIOPHBIC CHHOHUMBI;

2) caoBapHBIE CHHOHHMMBI, HO KOTOpPBIE HE
SIBISIFOTCSL  OTIOPHBIMH;  3)  HECJIOBApHBIE
CUHOHUMBI. Kaxnplii ctumyn ObUT OTHECEH K
ompeneneHHon  rpynme. B tabmure 2
IIPEJICTABICHO pacnpezeneHue 1o
BBIJICJICHHBIM rpymnmnam CTUMYJIOB,
3aICICTBOBAaHHBIX B  JKCIIEPUMEHTE 10
oa00py CHUHOHHUMOB.

Tabauna 2. Pactipenenenue pa3ps0B UMEH CyLIECTBUTEIbHBIX IO BbIACIEHHBIM IPyNIIaM
Table 2. Distribution of categories of nouns in selected groups

Haub0oJ1ee 4acTOTHBIE peaKUMU IKCIIEPUMEHTA
Paspstx uven cyuue- CaoBapHble cu-
CTBHUTEJBHBIX OnopHble CHHO- HOH“MI:)I 1O He HeciioBapHbie
HUMBI onoplible CHHOHHMMBI

KonkpeTHsie umena 9 (60 %) 2 (13 %) 427 %)
CYLLIECTBUTEJIbHBIE
AOGCTpakTHbBIE UMEHA 13 (44 %) 5 (18 %) 11 (38 %)
CYLLIECTBUTEJIbHBIE
HaumMeHoBaHwus U1 9 (82 %) 1(9 %) 1(9 %)
BemecTBeHHble UMEHa 2 (50 %) 0 2 (50 %)
CYLLIECTBUTEJIbHBIE

BCEI'O 33 8 18

B mepByro rpymnmy orHeceHo 33
npumepa-ctumyna  (55% ot oOmero
KOTMYECTBA CTUMYJOB B OKCIIEPUMEHTE).
Hanmpumep, mnpu mpenpsBIeHMH CTUMYIA
cyovba UCTIBITyEeMbIe MPEICTaBUIIH
CHHOHHUMMYECKUE peakuuu ¢opmyna (22
otBeta, 17 %), npeonasnauenue (16 0TBETOB,
13 %), pox (14 oteeros, 11 %), orcuzno (11
otBeToB, 9 %). Ilpu »STOM OMOPHBIMH
CHMHOHMUMAaMHU  SIBJSIIOTCSL  ClloBa  ¢)0b0a,
¢opmyna, pok, KOTOpbIE MOXXHO HaWTH BO
Bcex CC nHa mepBbix mosunusx. [Ipu sTtom B
CIIUCKE PEeaKIuii OTMEYAIOTCS U HECIIOBAPHBIE
CHHOHHMEBI — MpeoHa3Hauenue, HcusHb. Bo
BTOpyl0 Tpymmy onpeaeineHo 8 (13 %)

cTUMyJ0B. Tak, Ha CTUMYII J102/Cb PEAKLUAMU
cramu cnoBa @pauvé (54 otBera, 39 %),
nenpasoa (35 orsetoB, 25 %), ooman (31
orBeT, 22 %). /IBa ONOpHBIX CHHOHMMA —
obman M Henpasda — MPEJICTABIICHBI B CITUCKE
PEaKIyii, OHAKO JTUAUPYET CHHOHUM 8PAHbE,
KOTOpBIH HE SIBJISETCS OMOPHBIM U KOTOPBIH
UMEeT TOMETY pa32080pHOe B CIIOBape: OH
3apukcupoBaH HE BO BCEX CIIOBApSAX U
3aHUMAeT B CJIOBApHBIX psijiax nepudepuitnoe
Mecto. K Tperbeld rpynme otHeceHo 18
(30 %) crtumynoB. PeakuusiMu Ha CTUMYI
npuxoms CTanu ciosa occenanue (75 OTBETOB,
59 %), kanpuz (20 orBetoB, 16 %), npuuyoa
(5 orBeroB, 4 %). HaubGonee dyactoTHas
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peaxuusi oicenaHue HE TIPEACTABICHA Kak
CUMHOHHMM HHM B OJHOM CIIOBape CHHOHHUMOB.
I[Ipu oTOM cCNOBa mpuxoms W dHceranue
00MaaloT CUJIBLHOW CEMAaHTUYECKOW CBS3bIO;
OJTHAKO CJIOBO Jicelanue UMeeT Oolee
IIMPOKOE 3HAYCHHUE, SBISSICH JOMHUHAHTON
0oJtee BBICOKOTO YPOBHS ISl CIIOBA NPUXOMDb.

Ecniu mpoaHanu3upoBaTh WUTOTH 3TOTO
COIOCTABIICHUS B  acClEKTe  JIGKCHKO-
rpamMMatiueckux paspsgoB MC, To MOXHO
cenarb BBIBOI, 4TO uisi KOHKpeTHbIX MC u
HAaUMEHOBAHMI JIMI] XapaKTepHO HaubOoblee
COBIIAICHNE cocraBa CJIOBapHBIX
CUHOHUMUYECKUX PAJOB H  PE3yJbTaTOB
JKCIIEpUMeHTa. bBOnblias Yacth CTUMYIIOB
9THX  pa3psioB  OTHECEHbl K  IepBOH
BbIZICNIeHHOW  rpynme. Ilpm  arom s
a0CTpaKTHBIX 15(@ CBOWCTBEHHBI
3HAUUTENIbHBIE  PACXOXKIEHHS  CIOBAapHOTO
CUHOHMMHUYECKOTO psla ¢  pe3yibTaToB
HKCTIEPUMEHTA, TaK KakK OOJIBIIMHCTBO STHX
HNC otHOCHTCS KO BTOPOH U TpeTheH
rpymmam. B aToM skcnepumeHTte  ObIIO
MIPEJICTABICHO BCETO 4 CTUMYJIa-
BemectBeHHbIX MC, W3 HHUX [Ba CTHUMYIa
ObUIM OTHECEHBI B MEPBYIO TPYIILY, a Ipyrue
JIBa CTUMYJIA — B TPETHIO.

Pacmipenne CHHOHUMHUYECKUX pPSAIOB
koHkpeTHbix MC mpoucxomut, npexe
BCETrO, 3a CYET TMIMOHMMOB M THIIEPOHHUMOB.
Hanpumep, psia zowads, kous, NOTOTHIETCS
cinoBaMu  koowina (25 peakumii, 20 %),
arcepebey (8 peakuuit, 6 %); naprokonvimHoe
(4 peakuun; 3 %); orcueomnoe (3 peaxuuw,
2 %). IlpencraBieHHbIE PEAKIHMU-TUITOHUMBI
MOTYT OBITh CHHOHUMHUYHBIMH BO MHOTHX
KOHTEKCTax: TakK, CJIOBa KoOwvLla W dcepebey
4acTO OKAa3bIBAIOTCS B3aMMO3aMEHSIEMBbI B
BBICKA3bIBAaHUSX: CM. IpUMepHI (1-2).

(1) A Haoo nosichums, UMo 8 HauLy
CMONLOBKY C NPUCAHU 8Ce NPOOYKMbL (QU3PYK
803Ull HA J1OWAOU, U 8eCb OeHb MA CYUbsl
KoOvlna becnpuzopHas wisnace no iazepio u
eaouna noscrody (HKPS: A. ViBano
«Teorpad rmodyc mpormmy, 2002).

(2) Huxonaii Pomanosuu noanaoun
PYKOIO Kpacugyio mMopoy aowiadu, a Yymaxos
nocmompen yeepeouy 6 3y0ul U HOMOM 00120
gnoneonoca 2o06opun umo-mo co Cmenanom

Heanosuuem (HKPAI: B. B. bpycsauun
«/IBopsinuH Benuukony, 1916).

O6parum BHUMaHHE Ha
OZIHOHAIPABIEHHOCTh  MOJOOHBIX  3aMEH:

JIONYCKAeTCsl 3aMeHa KoOwlia — 10udadb, HO
oOpaTHas 3aMeHa J10uadb — KoOblild MOXKET
MIPUBECTH K M3MEHECHHUIO CMBICITa
BBICKa3bIBaHUSA. B 1menom s MHOTHX
CHHOHHUMHYECKUX T1ap, TPEICTaBICHHBIX B
CIIOBapsAX CHHOHUMOB, TaKKe XapaKTepHa
MoZI00HAsE OJHOHAIIPABICHHOCTh (HampuMmep,
B J1I000OM KOHTEKCTE JOIyCTUMBI 3aMEHbI
Hedye — 0one3nb, HO OOpaTHBIE 3aMEHBI
bone3nb — Hedye HE BCETia BO3MOXKHBI).

B HEKOTOPBIX KOHTEKCTax
TMIIEPOHUMHYECKHE W TUIOHUMHUYECKHE
peaknuu He MOryT (YHKIMOHHPOBATh Kak
cuHoHuMMBI. Tak, g cTUMyna pyka
UCTIBITYEMBIE TIpeIIaralid PeaKIuu: KUCHb
(28 peakumii, 26 %), Kouneunocmov (22
peakuuu, 21 %), nadous (11 peakuuit, 10 %).
OnHako npou3BeIeHHbIE B BbICKa3bIBaHUH (3)
3aMEHbl Ha [MPEUIOKCHHbIE TUIOHUMBI U
TUIEPOHUMBI IPUBEYT K U3MEHEHHUIO 00IIETo
CMBICIIA.

(3) Cen nepeo mamu u... ynviomyncs!
"Mam! — Cuin cxeamun meHsi 3a PYKy
[?kucmsb, ?rkoneunocms, 2naoomnsn]. —
Cmompu, xakue 6envie 3y0vi! Kax y nanwi!
(HKPA: «/ammay, 2004).

Takum oOpazom, mis KoHKpeTHbIX NC
XapakTepeH MeXaHU3M paciupeHus
CUHOHUMHYECKUX psIoB 3a cuer
HUepapXHuecKUX  CEMaHTHYECKHX  CBs3eH,
OCHOBaHHBIX Ha TaKCOHOMUYECKUX
OTHOILICHUSIX.

Jlnist mpencTaBleHHBIX BelleCTBEHHBIX
ncC XapaKTepeH CXOXKHUH MEXaHU3M
pacupeHust CUHOHUMHH. Hampumep,
JIeKceMa 6030yx, TpakTyemas B cloBapsx (B
[IEpBOM  3HAUEHUWHM) KaK ‘CMech TIa30B
(mpeuMyIIecTBEHHO a30Ta M KUCJIOPOAad), U3
KOTOPBIX ~ COCTOMT  armocepa  3emiy;
IbpIXaTeldbHas cpelJa 4YeloBeKa, JKUBOTO
opraEusMa’’, MO pe3ynbTaTaM SKCIIEpUMEHTA

" BOJNBIION TONKOBEIA CIIOBAaph PYCCKOTO S3BIKA / IIOX
pen. C. A. Kysuenosa. CII6: Hopunr, 2000. URL:
http://gramota.ru. (nata obpaienus: 26.04.2022).

HAYYHBIH PE3YJ/IBTAT. BOITPOCHI TEOPETUYECKOH Y TPUKJIAZJTHOW JIMHTBUCTUKH
RESEARCH RESULT. THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS



Hayunbltii pesyabmam. Bonpocbl meopemuyeckoli u npukaadHoli auneeucmuxku. T. 8, Ne2. 2022 11
Research result. Theoretical and Applied Linguistics, 8 (2). 2022

OKa3bIBACTCS CEMAaHTHYECKH CBS3aHHOH C
TUTIOHUMAaMU M TUTIEPOHUMAMU Kuciopoo (55
peakuuii, 52 %), eaz (20 peakmmii, 19 %),
cpeoa (2 peaxuun, 2 %). IIpu stom B CC nof
penakuuenr  A. I1. EBrenbeBoii mpencraBieH
TOJIBKO OJIMH CHUHOHHUM ammocghepa, KOTOPbIT
SIBJISIETCSI BTOPOM MO YaCTOTHOCTH PEaKUUel B
aHaJIM3UpyeMOM sKkcnepuMeHTe (20 peakuui,
19 %).

Y ab6crpakTabix UC 1 HanMeHOBaHMM
JHIl  peamu3yercss  JAPYroil  MEXaHW3M
pacumpeHus CUHOHHUMUYECKOT'O psana.
Hampumep, cHHOHUMHYECKUH psAl B CIIOBape
non penakuueit A. I1. EBrenbeBoii cOcTOuT U3
IBYX CIOB padocmwv, ompada®. B apyrux
CJIOBapsiX CHHOHUMOB pAJl paciliupsercs: B
cioBape 3. E. AnekcannpoBoit — padocms, (0
YYBCTBE) JIUKOBAHUE, MOPIAHCECNBO, NPA3OHUK,
npazoHUYHoe HacmpoeHue, atighopus
(kHUKH.); gecenve; (TO, UTO pagyer): ompaoa,
npoceem, ceemiaoe nAmMHo, ycaaoa (Tpau.-
n031.), ymexa (ycrap,, 1poct.)’; B cioBape

K. C.TopbaueBuu — padocms, eecenve,
nuxoeanue, ompaoa’®; B cioBape MO
penakmueit  JI. I babenko —  padocme,

JIUKOBAHUE, 0Mpaod, MmopiHcecmeo, padocmb,
ompada, npoceéem, ycrada (Tpaj.-modt.) .

B skcnepuMeHTe OH pacuimpsercs 3a
CUET HECJIOBapHBIX CHHOHHMMOB: Haumboee
YaCTOTHOM peakluel Ha CTUMYI paoocms
CTAHOBMUTCSI CIIOBO cuacmve (47 peakuui,
39%). BpIOOp HCHBITYEeMBIMH  pPEaKIHH
cyacmbe B KadyeCTBE CHHOHHMMA BIIOJIHE
000OCHOBaH, TaK KaK CEMaHTHKa JIEKCeM
padocmby W cuacmve cxogHa (0 uyeM
CBUCTENBCTBYIOT UX  TONKOBaHus). B
TOJKOBAaHMSAX  yKa3blBaeTcs, 4To  oba
COCTOSIHMSI TPHUHOCAT YAOBOJBCTBHE;, MpPH
3TOM CYACTbEM Ha3bIBAETCSl YYBCTBO PAJIOCTH,

8 CnoBapb CHHOHHMOB PYCCKOIO SI3HIKA: B 2-X TOMAaXx /
nof pen. A. I1. EBrenbesoii. JI.: Hayka, 1970-1971.

¥ Anekcannposa 3. E. CioBaph CHHOHUMOB PyCCKOTO
s3pika: [IpakTudeckuil crmpaBodHuk. 11-e m3n., mepe-
pab. u mom. M.: Pycckuit si3bik, 2001. C. 411.

10 Top6auesuu K. C. CioBaph CHHOHHMOB PYCCKOIO
s3b1Ka. M.: Dkemo, 2005. C. 383.

11 CoBpeMeHHEII CII0Baph PYCCKOTo A3bIKa. CHHOHMMEI
/ mon pen. JI. I'. bBabenko. M.: ACT: Acrpens, 2011.
C. 90.

a padoCTbrO ABJIACTCA TO, YTO AOCTABJIACT
CHacCThC.

Cuactee  —  COCTOAHHE BBICILIEA
YIOBJIETBOPEHHOCTH KU3HBIO, 9yBCTBO
TTyOOKOTO JIOBOJILCTBA 5 pamocty,

MCIILITBIBAEMOE KEM-TTHG0'2,

Pagocts — 4yBCTBO YIOBOJIBCTBHS,
ynoBinerBopeHus. 2. To, 4To (MIM TOT, KTO)
JIOCTABIIAET YIOBONLCTBHE, AaeT cyacThe’?,

B  kopmyce 3TM  cioBa  4acTo
YHOTPEOISAIOTCS COBMECTHO JMJIsi OIUCAHUS

COCTOSIHUSL YAOBJIIETBOPEHUS (em.
BbIcKa3biBaHue (4)). Ilpu 3ToM B HEKOTOPBIX
KOHTEKCTax JIEKCEMBI CreluaIbHO
I depeHIupyoTes, Harpumep, B
BBICKa3bIBaHUH (5).

4 Bcxonan et epaoku — u

paoocms Oviia noaHas, cuacmoe Ovlio!
(HKPA:  A. Azonbckuii, «HoBbiii  Mupy,
1998).

%) A psaoom ee nuyo NOCeKyHOHO
MEHANOCH — Om YmpeHHel padocmu K euje
oonvuiemy ympennemy cuacmoto (HKPS:
B. Makanun, 1998-1999)

Jas HAUMEHOBAHUI JINI,
TPaJAWLMOHHO  BKJIIOYAEMBIX B  COCTaB
koHKpeTHbIX VC, XapakTepHO B HauOOIbIIEeH
CTENEHH  COBMAJCHHE  CHHOHUMHUYECKUX
CBSI3ell B JIEKCMKOHE HOCHUTENs  SI3bIKa,
AKCIUTMIIMPOBAHHBIX 1o pe3yabraraMm
SKCTIIEPUMEHTA, W CJIOBAapHOW CHHOHMUMHU: 9
(82 %) cTUMYNOB ATOTO paspsiga OTHOCATCS K
nepBoii rpymme. [Ipu sTom nepudepuiinsie
CUHOHMMUYECKHE pEeaKkluu, MNpeIIoKEeHHbIE
UCTIBITYEMBIMH B XOJ€ OJKCIIEPHUMEHTa IO
noa0oOpy CHHOHHMMOB, HE MPEICTaBICHBI B
CC. Tak, Haubosee 4aCTOTHBIMU pPEAKIUIMHU
HAa CTUMYJ1 Opye SIBIFIOTCS  ONOPHBIE
CUHOHUMBI mogapuwy (68 peakuuit, 42 %),
npusmens (39 peakuuit, 24 %), onHako cpeau
OTBETOB OTMEUaIOTCs HECJIOBapHbIE
CUHOHUMBI: 3Hakomsiti (9 peakuuid, 6 %),
noopyea (7 peakuuit, 4 %), opam (7
peakuuit, 4 %), KOTOpble CHHOHUMHUYHBI B
OTIpeNIeNIeHHBIX ~ KOHTEeKcTax.  Hampumep,

12 CnoBapp pycckoro si3blka: B 4-x Tomax / moj pef.
A.TII. EBrenneBoii. M.: Pycckmii s3p1k, 1985-1988.
T. 1V, C. 320.

13 Tam xe. T. 111, C. 581.
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CHHOHUMHUYHOCTH CIIOB Opy2e W 3HAKOMblUL
MpOSIBISIETCST B TOM, 4TO, BO-TIEPBBIX,
BCTPEYAIOTCS  BBICKA3bIBaHHS, TIl€ CJIOBa
B3aMMO3aMEHIEMBbI (CM. BbICKa3biBaHHE (6));
a, BO-BTOPBIX, B KOPITyCE pPaCIPOCTPAHCHBI
MpPUMEpPbl COBMECTHOTO YHOTPEOICHHUS ITHUX
cioB (cMm. BbickasbiBaHue (7)), Koraa
TOBOPSAIIUI CO3HATEIHHO ux HE
muddepeHIupyeT, OTOMY YTO OH HE MOMKET
OTPENECTUTHCS CO CTaTyCOM KOHKPETHBIX
JIIOZIEH.

(6) H3psaono Hanuswiuce, nwvsuvie
opy3bsa edym 8 asponopm, 0advl NpoBoOUMb
00HO020 U3 3HAKOMBIX HA  pelic 00
Jlenunepaoa, HO no  owubke  myoa
omnpasnsiemcsi He KMO-HUOYOb, A UMEHHO
Kena (HKPSA: ®opym «Uponust cyabObl.
Kitaccuka coperckoro kuaoy», 2009-2011).

(7) A kaxk Ovl xomenocb 6 MO
8pemMs cudemv 3a CMOIOM éMecme ¢
Opy3AMU U 3HAKOMBIMU, eCMmb JI00UMbIL
canam «Onusvey, nums wamnauckoe (HKPS,
«100 % 3n0poBbsi», 2002).

B nomoGHBIX ciay4yasiX CHHOHUMBI
CIIOCOOHBI MepeIaBaTh BAXKHYIO JJII HOCUTEIIS
nH(popMaIuioo 00 OMUCHIBAEMOM CUTyalluH, U
KOKIBIA W3 HHUX BHOCHT OIPEIEICHHbBIE
JeTalu.

Takum  obpazom,  pazpsasl  UC
peanu3yor pa3InyHbIe TIPUHIIMIIBI
(hopMUPOBaHUS CHHOHUMHYECKUX CBSI3CH B
JeKCUKoHe. [Isi KOHKPETHBIX M BEIIEeCTBEH-
HBIX XapakKTepeH JIOTHYECKUH MEXaHH3M
pacIUpeHusl CIOBAapHBIX PSIOB, IMPOSBISIO-
muics B CO3JlaHUH OTHONIECHUN C
TUMEpOHUMAMHM M TUIOHHUMaMH, a JUIs
aoctpaktHeix C ¥ HauMeHOBaHUM JHI] —
CUTYaTUBHbBIN MEXaHU3M.

IlepelineM Kk aHanu3zy pe3yabTaroB
JKCIEPUMEHTa Ha TOJNKOBaHHWE CJIOB. B
HacTosmer pabore OyayT TpEICTaBICHBI
JUIIb BBIBOABI, KOTOPHIE KacaroTcs LEIu
WCCIIEAOBAHMS;  TMOAPOOHBIM  aHAIU3 U
oOCyXXJeHHe pe3yJabTaToB JaH B MyOIHKaINH
(benos, 2018).

BaxHbpiii  BBIBOL, KOTOPBIM  MOXKHO
clenaTh Ha OCHOBE JTOTO SKCIIEPUMEHTA,
KacaeTcs pachpOCTPAHEHHOCTH CHHOHUMHU-
YECKOTO U JIOTHYECKOTO CIOCOOOB TOJIKOBA-

Husi. CHHOHMMHUYECKHH crmoco0d (To ecTh
WCTMONB30BAaHUE CHHOHUMA JUIsl OOBSCHEHHS
3HAUEHUs]  CTUMYJa)  TOpPEBAIHPYET Y
abcrpaktpix  MC (530  peakumit  —
TOJIKOBAHMH  CHHOHHMHUYECKOTO  CIOC00a,
63 %), cobuparenbupix MC (210 peakuuit
sTOro Tuna, 69 %) u HaumenoBanui aui (180
peakuuit, 72 %). Ilpumepom Takoro crocoda
TOJIKOBAHHWSI MOTYT CTaTh PEaKIUU X60pb,
bonesnus, 3abonesanue Ha CTUMYI Heoye.
Jlornueckmii croco6 TOJIKOBaHUS,
IpeayCcMaTpPUBAIOLIUI JIOTHUECKOE, HepapXu-
YECKOE BBIJCIICHNE KOMIIOHCHTOB 3HAYCHUS
CJIOBa, HambOoJiee 4aCTOTEH JJIsl KOHKPETHBIX
NC (817 nmomo6HbIX peakuuii, 44 %). Tak, Ha
CTUMYNl JAOOHb JAIOTCS TaKUE PEeaKIHH:
yacmoe pyku (16 peakuuii, 15 %), enympennssa
yacms xucmu (15 peaxuuit, 14 %), uacmo
mena (9 peakumii, 8 %). HcnbeiTyemsle,
ompenessis CTUMYJ, COOTHOCAT €ro cC
MOHATUSIMH BEPXHETO ypOBHs. BaxHo, 4TO
JUIs  3TOTO  CJoBa B CJOBape TaKxke
UCTIONB3YyeTCS  JIOTUYECKOE  TOJKOBAHHME:
JMaJIOHb  OMpeneNsieTcss KakK  ‘BHYTPEHHSS
cTopoHa kucTu pyku’**. Jlormueckuii crnoco6
pENKO  HCMONb3yeTcs AN  aOCTPaKTHBIX,
cobuparenbHbix MC 1 HauMeHOBaHMI T,
[To utoram 3TOro 3KCIIEPUMEHTA MOKHO
clenartb  BBIBOJA, YTO HUCHBITYeMble HE

«PACKJIJIBIBAIOT Ha JIOTHYUECKHUE
KOMITOHEHTHI 3HadeHue abcrpakTHbix UC u
HanMEHOBAaHHUH JIMII, a MOIOUPArOT

CHHOHHMBI, aJ€KBaTHO MPEACTaBISIOIINE
3HaueHue  crtumyna.  Konkperneie  UC
OTpaHUYEHbl B CHHOHUMHYECKHX CBS3SIX
(IToxpoBckass, 1999; UYepnsak, 1992), wu
UCTIBITYEMBIE YaCTO MCIIONIB3YIOT JIOTHUECKHUN
Croco0 TOJKOBaHUS, KOTOPBIA JIEMOHCTPH-
pYeT UX BOBJIEYCHHOCTb B JIOTHUYECKHE,
TaKCOHOMUYECKHE OTHOILIEHUS.

OO0cyxneHnue pe3yJabTaToB

CHUHOHUMHYECKHUE OTHOILICHUS
dbopmupyroTcss  Onmaromapsi JIOTHUECKHM |
HEJIOTHYECKHMM  MEXaHHM3MaM,  I03TOMY,
MpOaHaAIU3UPOBAB Pe3yNIbTaThI JIBYX

14 Cnosapp pycckoro sseika: B 4-x Tomax / mox pem.
A.TI. EBrenbeBoii. M.: Pycckuii s3bik, 1985-1988.
T.II, C. 160
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HKCTIEPUMEHTOB, MBI BBIACITWINA JIBa THIIA
OCHOBaHUM CEMaHTHYECKOI ONMU30CTH.
Jlocuueckoe OCHOGaHUe CBSI3aHO c
palMoOHaIbHBIMUA TIPOLIEAYpaMHU TOCIIE0Ba-
TEIbHOTO,  HEPAPXUYECKOTO  Pa3sIOKEHUS
3HAaYeHUsT Ha KOMIIOHEHTBI U IperycMmar-
pUBaeT CcoBmajacHHE OOJbIIeH (OCHOBHON)
94acTU KOMIIOHEHTOB B 3HAYCHUHM CHHOHUMOB.
B nenom norumueckoe 0CHOBaHUE JOCTATOYHO
noApoOHO  OMUCAaHO B TPaAJAULUOHHOU
JEeKCUKOIOrMM M Jekcukorpaguu. Tak,
XapaKTepUCTUKAa CUHOHMMOB IMPOU3BOIUTCS C
ONOpOM  HA  MHTErpajlbHble U AUP-
(bepeHIMaNbHBIE CEMaHTUYECKUE MPU3HAKHY,
MPEJCTABICHHbIE B 3HAY€HUH CHHOHHUMOB W
BBIDOKECHHBIE B CIIOBAPHBIX TOJKOBAHMSIX
(Ky3nenoBa, 1982; Yepnsk, 1992). Cemusbie
KOMIIOHEHTBI, BXOAAIIME B 3HAYEHUE CIIOBA,
MOTYT TaK)K€ H3y4aTbCsi HAa OCHOBE JaHHBIX
aCCOLIMAaTUBHOTO OKCIEPUMEHTA: 3HAYCHHE
ONHCHIBACTCS KaK COBOKYIHOCTb CEM C
OIIpEIETICHHBIM UHJIEKCOM SPKOCTH,
BBIUHCIISIEMBIM IO KOJMYECTBY BepOasn30-
BaBUIMX  OTOT  MpPHU3HAK  HCIBITYEMbIX
(Crepnun, 2011: 8). Boigensembie B 3HaUCHUH
ceMbl (NIPU3HAKHU) HMEIOT pas3HBId cTaryc:
BEAyLIME KOMIIOHEHTHI, 3aHUMAIOIIUE BaKHOE
MECTO B CTPYKTYpE JIEKCHUECKOTO 3HAYCHUS U
UMEIOIIME BBICOKUH HHICKC SpPKOCTH (B
koHneniuu WM. A. CtepHrHa), Ha3BIBAIOTCS
snepHbIMd. CHHOHHUMHYHOCTH TIPU TaKOM
MOAXOJE  ONpeenseTcs KOIMYECTBOM U
CTaTycoM COBIA/IAIOIIUX IIPU3HAKOB:
CUHOHHMMBI HMEIOT COBIAJAIONINE STCpHBIC
CEMaHTHUYECKHE KOMITOHEHTBI. Opnnaxo
OCTAIOTCSl  IUCKYCCHOHHBIMH  BOIIPOCHI O
METOJIOJIOTUM BBIICJICHUSI TPU3HAKOB (CEM),
MIPEJICTABJICHHBIX B JIEKCHYECKOM 3HAYEHUH, a
Takke 00 o0beMe COBMANAIOMIMX MPU3HAKOB
CHHOHUMOB (CM. OOCYXJCHHS dTHX IPoOIeM
B paborax (AmpecsH, 2009; Apresjan, 1992)).
Jlornueckoe  OCHOBaHHE  CEMaHTHYECKOM
OnMM30CTH, KOTOpOE  MpPHUMEHSETCS  TpHU
OMMCAHUU SA3BIKOBOW CHCTEMBI, UCIIOIB3YETCS
HOCHUTEIISIMA  SI3bIKa  JUISL  (DOPMHUPOBAHUS
CUHOHUMUYECKUX OTHOIIECHUN B JIEKCHKOHE.
O6 »TOM CBUIETEIBCTBYIOT, B YAaCTHOCTH,
Pe3yABTATHI MIPOBEICHHBIX HAMU
9KCHEPUMEHTOB. Jlornueckoe oCHOBaHUE, BO-

NEpBBIX, MPOSIBIAETCA B  pe3yJbTarax
HKCIEpUMEHTa 10 MoAOOpY CHUHOHMMOB, I
UCIBITyEMbIE npeiaraim peakuuu,
Haxo[sIIMecss  Ha  pa3HbIX  CTYINEHsIX
cemaHTHueckoil uepapxuu. [1onoOHbII BEIOOD
IIPEIIoJIaraet JIOTUYECKHUE olepanuu,
CBSI3aHHBIE C BBIIECJICHUEM WHTErpajbHBIX U
muddepeHnanbHbIX ceM. Bo-BTOpBIX, 3TO
OCHOBaHHUE CBSI3aHO C PacHpOCTPaHEHHOCTHIO
JIOTUYECKOTO crioco0a TOJIKOBAHUS,
MIPEJIIONAraloIlero OTHECEHWE K MOHSITHIO
BEPXHEIO  CEMAHTHUYECKOIO  YpPOBHI U
BbIJIEJICHUE OTIIMYUTEIbHBIX PU3HAKOB.

Jlornueckoe OCHOBaHUE CEMaHTHUYECKOU
OMM30CTH XapaKTEpHO, MPEXIE BCEro, IS
koHKpeTHbIX MC. B nemoM y KOHKpPETHBIX
NC, xoropbie ymoTpeONAIOTCS B Pa3HBIX
CUTYaTUBHBIX OOCTOATENbCTBAX, MO3TOMY HX
TSKEJIO  «IpUBSI3aTh» K OINpeneseHHON
curyauuu. Hampumep, cioBa 6o0da, pyka
MOTYT yHOTpeOIAThCS B O0JBIIIOM
KOJIMYECTBE CUTyalui, KOTOpBIE CIIO)KHO
TUMU3UPOBATh, IIO3TOMY HOCHUTEIU S3bIKa
UCIIONB3YIOT JOTMYECKUI croco0
UHTEPIIpETAUH 3HAYCHUSI.

Cumyamuenoe ocrnosanue, CBSI3aHHOE
C MHTYUTUBHBIM IIOHUMaHHEM 3HAuYEHUS,
npeznonaraer 6osuee CIOXKHbIE JJI HAy4HOTO
ONMCAHUS CEMaHTHYECKHE IIPOLIECCHI.
BeposiTHO, cuTyaTuBHOE OCHOBaHHE SIBIISIETCS
UCTOPUYECKH TEPBBIM, M CBsA3aHO ¢ Ooiee
JPEeBHUMHU bopmamu MBILICHUS.
CruHOHMMaMH pu TaKOM IIOIXOAE
Ha3bIBAIOTCS €AMHUIIBI, CIOCOOHBIE BBIPAXKaTh
CXOXKHE C TOYKH 3pPEHHUS HOCUTENS SI3bIKa
CUTYyallUH.

B Hamem wuccienoBaHMM CHUTYaTHBHOE
OCHOBaHHE CEeMaHTUYECKOH 6mm3ocTu
peanusyeTcsi, BO-IEPBBIX, B PpE3yJbTaTax
HKCIIEpUMEHTa 10 NoAOOpY CHUHOHHMMOB, I
UCHBITYEMbIE  PaCHIMPSAIOT  TPaJULUOHHbIE
paMKH CJIOBapHOW CHMHOHHMMHUH U MOJOHPAIOT
peaxiuu, crocoOHble 0003HAYaTh CXOXKYIO
CUTYyallUIO; BO-BTOPBIX, B MHCIIOJIb30BAHUU
CHHOHMMHYECKOTO  Crmocoba  TOJIKOBaHUS,
BBIJICJICHHOTO TP aHalu3e pe3yJbTaToB
SKCIEPUMEHTA MO TOJKOBAHUIO CTUMYJIOB.

[IpencraBum Oonee JeTaabHOe
ONHCAHNE CUTYaTUBHOTO OCHOBAaHMs, TaK Kak
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B MPEIIICCTBYIONIEH JUTEpaType MOm00HbIC
MeXaHU3Mbl He omucaHbl noapoOHo. Cpenn
paboT, TIe OOCYXITAIOTCS  CHTyaTUBHAs
NpUpoa 3HAYCHHsS, CJEAyeT YIOMSHYTh

paboThI npeacTaBuTeNen dpeiiMoBoit
CEMaHTUKH, MOCKOBCKOM CEMaHTHUYECKOM
MIKOJIBI W  KOTHUTHBHOW  JIMHTBUCTUKU

(Anpecsn, 2009; Kycroma, 2004; Apresjan,
1992; Fillmore, 1985; Croft, Cruse, 2004).

B nepByto ouepesib, BaXXKHO ONPEAETUTH
MOHATHE CHUTyallud, KOTOpPOE JOITyCKaeT
pa3IU4YHbIE TPAKTOBKU. TepMuH cumyayus
MHOTO3Hau€H B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE.
Bbiiensitorcss HECKOJIBKO THIIOB CUTYallUU:
JICHOTAaTUBHAS («KyCKI» BHESI3BIKOBOU
JIeCTBUTENILHOCTH, OINMCHIBAEMBIE OTJIENb-
HbIM BBICKa3blBaHUEM), CHUTHU(UKATHUBHAS
(ceMaHTHUYECKOE COOTBETCTBUE JACHOTATUBHOM
CUTyalliM), KOMMYHUKaTHBHasi (CUTyalus
HETOCPEICTBEHHOM KOMMYHUKAIIH )
(KaceBuu, 2006). B coorBercTBUH C
IIMPOKUM TMOHUMAHHEM TepMHUHA CUTyalueil
Ha3bIBACTCS  «Kaap  JIEHCTBUTENBHOCTH,
MOMA/IAl0IIUI B TI0JIE BHUMAHUS TOBOPSIIIETO»
(tam »xe: 421), «clieHa, KOTOPYHO MOYKHO
o0o3pets omHoBpeMeHHo» (Ieszep, 1985:
226) wIM  «KYCOY€K JCHCTBUTEIHHOCTH,
peanbHON WIN TOJIBKO MBICIUMOMN, B KOTOPOM
HEKHe 00BEKTHI (Jromu, IIPEMETBI,
HEMpeaMEeTHbIe  CYIIHOCTH) B  KaKoOH-TO
MOMEHT BPEMEHH U B KakOM-TO MeCTe
CBSI3aHBI JIPyT C JIPyrOM ONpeAesEéHHBIMU
oTHOmEHUAMU»®. CUTyallsAMK HA3BIBAKOTCS,
no [O. JI. Anpecsany, neictBusi (yumamo),
3aHsATUSL  (eynamsb), Tpouecchl  (eopemv),
coctosiHusl  (crenoil), OTHOWICHHS (Opye),
uHTEpHpeTanus (owudamovcs) v T.1. (TaM XKe).

CpoiicTBamMu CUTYallNH SIBIISTFOTCST
IIEJIOCTHOCTD, KOTOpast IIO3BOJISIECT
00BETMHUTL OOBEKTHI B IENYI0 KapTHHY, H
TUNHU3AIUSA, JocTuraemas 3a CUET

MHOTOKPAaTHOTO ~TIOBTOPEHUS COOBITHH W
coctosiuuit (ApyTioHOoBa, 2003).

Hampumep, 3HauCHUE
CHMHOHUMHUYECKOTO  psiia  nooapok,  oap,

15 HoBbIif OOBACHUTENBHEIN CIIOBAPh CHHOHUMOB PyC-
CKOro  s3plka / moxm  ofm.  PyKOBOICTBOM
0. 1. Anpecstra. M: SI3bIKM CIIaBSHCKOW KYJIBTYPHI,
2003. C. XLVI.

eocmuney B HOBOM 0OBSICHUTEIIEHOM CJIOBape
CUHOHHMMOB DPYCCKOTO SI3bIKa TOJIKYETCS Kak
‘T0, YTO OAWH TOJAPHUJ WU CcoOHMpaeTcs
MOJAPUTh apyromy’Le. VYnorpebnenue
CHHOHMMOB  JTOTO  psiia  MIpPEAIoiaraet
CYIIECTBOBAHHUE OIPENICIICHHONW CHUTYyalluHy,
KOTOPYIO ~ MOXKHO  YCIIOBHO  OOO3HAa4YHTh
ClIeAyIOIMM 00pa3oM: ‘cyObekT X mepeaaer
JpPYroMy YYacCTHUKY CUTyauuu Y mpeaMmer Z,
npu 3ToM X He TpeOyeT Hu4ero B3ameH (True
npeaMeToM Z  sBisieTcss  momapok).  Cw.
0000IIIEHHOE TPEICTaBICHHE KOMIIOHEHTOB
sToii curyanuu Ha Cxeme 2. BHe nanHO#
CUTyallul YNOTpeOlieHue aHAIM3UPYEeMbIX
CHHOHMMOB HEBO3MOXKHO: BCE€ CHHOHHMBI
3TOr0 CHHOHMMMYECKOTO psifa (dap, npezenm,
2ocmuHey W JApPYTue) peanusyloT JIaHHYIO
CUTyaIlMlI0 Ha ypOBHE BBICKa3bIBaHUS. Tak, B
BbICKa3bIBaHUM (8), rme ymnorpediseTcs
CUHOHUM 7100apoK, CyObeKTOM X SIBIISIOTCS
aKTepbl, a YYAaCTHUKOM cCHUTyanmuu Y —
apxurexkrop @. H. lllexrens, npeameroMm Z —
cepeOpsHbIN cyHnydok. B mpumepe (9) npu
yHoTpeOIeHUN CII0Ba 20cmuHely Peaau30BaHbl
BCE YYACTHHKH CHUTyallMHd: CYOBEKTOM X
sBisiercs Jlen Mopo3, yuacTHUKOM Y — JI€TH,
a IpeIMETOM Z — CIaJOCTH. Y YaCTHUKHU 3TOU
CUTyallul MOTYT OBITh MpEACTaBICHBl HE B
OJHOM TPEMJIOKEHHH, a B  IIHPOKOM
KOHTEKCTE.

(8) Akmépvr  nooapunu  lllexmento
cepeopsiHbill.  CYHOVHOK ¢ U300padicenuem
meampa, OH HOOAPKOM OYeHb 20POUTICSL
(HKPA: O. Kabanosa, «3Bectus», 2002).

9 - A u na xopo6oo coenacuwiii. Y
mebs mym 8 meuike xopouto. M 6KycHvim
naxwem. A MOXCHO, A 4ymMb-4ymb 20CMUHIEE
nonpobyrw? — Mooicno, — ycmexwyncs Jleo
Mopos. — Tonvko He yenexaiics, a mo H#ueom
sabonum. Ja u o Oemuwxax nooymai
(¥O. Makapos, «Myp3uika», 2001).

[Ipy »TOM KaxXnpli W3 CHUHOHUMOB
JeTamu3upyeT OOy Ul psija CHUTYaluIo.
[Io HoBomMy OOBSICHUTEIHLHOMY CJIOBapIO
CHHOHHMOB  PYCCKOTO  sI3bIKa,  IOJApOK
OOBIYHO BpydYaeTcs MO BpeMs Mpa3gHUKa, a
TOCTHHEI — TI0 CIy4ar0 MPUXOAA, TOCTHHIIEM

16 Tam xe. C. 774.
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HEPEIKO HA3BIBAIOT CHEAOOHBIA TpPEAMET, a
JapoM — 0C000 IIEHHBIN TPEIMET.

Cxema 2. KomMnoHneHTEI CUTYallUH
CHHOHUMHUYECKOTO  psiia  nooapok,  oap,
2ocmuHey

Figure 2. Components of the situation of the
synonymic group gifi, bestowal, present

CuTyauma CUHOHMMOB
nodapok, oap,
2ocmuHey,

faputensb —
cy6beKT X

nogapokx —
npeamer Z

nosy4yatens
— nogapka —
cybbekt Y

CNoBMeE nepesaqv
— 6e3Bo3mesgHo

lTocTtuHenr dame Bcero BpydaeTcs
ONM3KMM JIIONSIM, a CJIOBO OJap damie
ynotpebnsiercss B OpUIMAIbHOM  peun.
I'maBHOE Cc110BO psina nodapox obnanaet 6omnee
IIMPOKUM  3HAYCHHEM M  MOXET ObITh
ynotpeOieHa [Uisl OmMMCaHus OOOOIIEHHOMN
CHUTYaI[MH, YTO TPOSBIISAETCS, B YaCTHOCTH, B
CIIOCOOHOCTH JOMHMHAHTBHI 3aMEHSTH JpYyTrHe

CUHOHUMBI psana (cMm., HanpuMep,
BeickaszbiBanue  (10)). CyOmomMuHaHTHBIE
CUHOHUMBI, BHOCS JIOTIOTHATETbHBIC

XapaKTePUCTUKH CUTyaIluH, KaK MPaBHIIO, HE
CIIOCOOHBI 3aMEHSTh JOMHHAHTY 0€3 MOoTepu
BaXHOW MH(OpPMALIMU U HMCKAKEHUS CMBICIA
BBICKa3bIBaHUS: B Tipenoxenuun (11) 3amena
Ha CHUHOHUM 20CMmuHey HEYMECTHA, TaK Kak
KHUTY HEJNb3sS Ha3BaTh TOCTHHIEM. B
OTIpe/IeTICHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX
CUTYaIUsIX U KOHTEKCTAaX TOBOPSIIEMY BaXKHO
muddepeHIupoBaTh  CHHOHMMBI, TO3TOMY
pas3IUYHs MEXITy HUMH BBIXOJST HA TEPBBIN
TUTaH.

(10) Ilomom OHa nonpocuna
nepeoamsv PpAameHvIM NpUGe3éHHvle et OJis
cblHa 2ocmunubl [nodapkul u nonodxcuna Ha

cmon 08e KopoOKu wnpom, nakemux Kougem
(HKPA: B. I'poccman, 1960).

(11) Cumnamuunas  KHUJMCKA  C
08YMsl pOMAHaMU — HeNnjuoxXou HnooapoK
[*eocmuneu] Bacunuro I[lasnosuuy Axcenogy
K HedaeHemy 75-1emuio, a makxdce 6cem
yumamensam  (FO. PaxaeBa,  «M3Bectus»,
2002).

CrnenyeT Takke pa3rpaHHYUThH TOHSITHS
cutyauuu u gpeitm. Opeiim — Oosee MUPOKOE
MOHsTHE: O00BIYHO (peiliMm  mpenanonaraer
oObeIMHEHNE CJIOB Ha OCHOBE 3HAHUU W
onbiTa (Fillmore, 1985: 223-224). B stom
MMOHMUMAaHUU TEPMHH OKa3bIBaeTCS
CUHOHMMHUYCH JIPYTHM TEPMHHAM: cCXemd
(F. Bartlett), cyenapuu (script) (R. Schank,
R. Abelson), OCHO8aHUe (base)
(R. Langacker) (Croft, Cruse, 2004). B
pamkax onHOro (Qpeiima MOryt ObITh
0o0beTMHEHBl HE TOJNBKO CHHOHHMMBI, HO H
CIIOBa, OTHOCHMbIE K OJHOW JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOW Tpynmne, CEeMaHTHYECKOMY
noyto. PasrpaHnyum MOHATUA cumyayus W
@peim Ha cieaywomeMm npuMepe. Dpeiim
‘pectopan’ MpeayCcMaTpuBaeT y4acTue
ouIMaHTa, TMOCETUTENS] U HaJu4he MEHIO,
omon u T.a. OpHako cloBa oguyuanm,
nocemumeins, MeHl0, BXOHAsIIKAE BO (peiim,
HeNb3s paccMarpuBaTh B KauecTBe
CMHOHHMOB, TaK KakK MX 3aMeHa B KOHTEKCTE
HEBO3MOXKHA. Tak, 3aMeHa CIOB oguyuanm,
nocemumenb W 011004 B BBICKa3bIBAHUAX

NpUBEAET K  HEINOHHUMAaHUIO. ®peiim
IIPEIOJIaraet HECKOJIBKO CMEKHBIX
cUTyauui:  OQUIMAHT W  TIOCETHUTENb

COBEpIIAIOT pa3HbIe IEUCTBUS B paMKax 3TOTO
¢bpeiiMa, A7 3THX YYaCTHHKOB AITOT (peiim
HMHTEPIPETUPYETCA KaK pa3Hble CUTyalluu (TO
€CTh pa3Hble KaJipbl, KYCKH pPEaJbHOCTH,
npoucxonsnie B pecropane). Hampuwmep,
ouIMaHT 00CITYKMBAET TOCTEH 3aBECHNUS, a
MOCETUTENh — 3aKa3bIBa€T B PECTOPAHE €Ay U
HaUTKU. OTH CJOBAa BBIPAXKAIOT pa3HbIE
CUTyaIluu B KOHTEKCTE, KOTOpBIE
MIPEJICTABJIECHBI C PA3JIMYHbBIX TOYEK 3PEHMSL.
CnoBo  pecmopan,  CB3aHHOE  C
CUTyauuel  ‘TOProBoe  3aBEJCHHUE, TIIIE
BO3MOXKHOCTh 3aKa3aTh €Iy ¢ HaluTKd ,
CHHOHHUMHYHO CIIOBaM Kage, cmonosas,
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KOTOpbIE  PEalM3yIOT CXOKHME CUTyalluu
(HecMOTpss Ha  OTIMYAIOUIMECs  JleTallu,
HE3HAYUTEIbHBIE JUISI  TOBOPSLIEro  IMpHU
onpeaeIeHHOM KOMMYHHKaTUBHOMN
ctparerun). Hanpumep, B Bricka3biBanuu (12)
roBOpsIIMH He MOxeT aupdepeHuupoBarhb
3TH CUHOHUMBI.

(12) Mot cmosinu 6 OauHHOU
ouepeou 6 pecmopamne uiu 6 CHON060U 34
KAKUMU-TO YEPHBIMU 2ATYUKAMU — Mbl UX
nomysanu no Kapmoukam (HKPA:
JI. CmupHoOBa, 1997).

Takum  00pa3oM, CHHOHUMBI HpH
peaizallul  3TOr0 OCHOBAaHUS yHOTpeOs-
oTcd  JUId  mepefadyd  MHpopMaluu - O
CUTYaL1H. CuHOHUMHNYECKHE CBSI3H,
BO3MOXXKHOCTb HMX 3aMEHbl B KOHTEKCTE
3aBUCUT  OT  CTPEMJIEHHS  TOBOPSILETrO
NEeTalIu3UpoBaTh M, HANPOTUB, HEUTpasu-
30BaTh paznuyaromuye KOMITOHEHTBI
cutyaiuu. COmmxkeHue CJIOB B TEKCTe
BO3MOJKHO 32 CUET TOTO, YTO PA3NIUYAIOLINECS
KOMIIOHEHTbl B 0003HauaeMoil cuUTyaluu
HeHTpanu30BaHbl IS TOBOPSIILETO.
HanpoTuB, B ONpENENEHHBIX CUTYyallUsX,
KOTJ1a 3TO MPEAyCMOTPEHO KOMMYHHUKATUBHON
CTpaTeruel s3BIKOBOW JIMYHOCTH, Tpedyercs
JeTanu3alysi, YTo NPErnsTCTBYeT CUHOHUMM-
YECKUM 3aMEHaM. KoMmMmyHukaTiBHBIE
CTpaTeTMM  TOBOPSILETo BO MHOT'OM
onpenensitorcs  xkanpom  (Mccepe, 2008).
Takum 00pa3oM, CUTyaTUBHOE OCHOBAaHUE
TECHO CBSI3aHO, C OAHOM CTOPOHBI, C
KOMMYHUKAaTUBHBIMM HHTEHLUSAMH TOBOPS-
LIET0 B KOHKPETHOM BBICKa3bIBAHUM U C €0
NPEJCTABICHUAMU O JEeHCTBUTENBHOCTH; C
JPyroil CTOpPOHBI, CHHOHUMHUYECKHUE COIMKe-
HUS BO3MOXHBI B DPaMKax KOHKPETHOM
CUTyallMH U BbICKa3bIiBaHUs. [IpencraBieHHble
KOTHUTHBHBIE OCHOBaHMS CUHOHUMMUHU
0000111eHbI B cXeMe 3.

[IpenacraBieHHoe 31ech NOHUMaHME
cutyanuu, cBoiictBeHHON WC, oxa3biBaeTcs
HIMPOKHM. B BEpOOLIEHTPUYECKOM
MOHMMAaHUU A3bIKa cumuTaercs, uyto MC He
CIOCOOHBI BBIpaXKaTh CUTYaILlMIO B IIEJIOM, a
TOJBKO HA3bIBAIOT CYOBEKTHI M OOBEKTHI
curyauuu (aprymentsl): «Cam 1o cebe
O00BEKT HE 3aJaeT CUTYalHio, TaK KaK 3TOT

O00BEKT MOXET BCTyIaTh C JIPYTUMH B CaMbIC
pa3HoOOpa3Hble OTHOIICHHS, Y4acTBOBAaTh B
CaMBIX pa3HBIX IMPOIECCaX, MEHATh CBOH
cBoiictBa» (KoGo3esa, 2004: 220).

Cxema 3. KorautuBHEBIC
JICKCUYECKOM CHHOHMMHH
Figure 3. Cognitive bases of lexical
synonymy

OCHOBAaHUA

Nlornyeckoe CutyaTtuBHoe

Cnoco6HOCTb
BblpaXaTb CXOXue
C TOUKW 3peHus
HocuTens A3blKa
CUTyauunm

CoBnajaeHune
6onbLWenr
(OCHOBHOW) YacTu
KOMMOHEHTOB B
3HayeHun
CMHOHMMOB

XapakTepHo npexgae | XapaktepHo npexae

BCEro Ansa
abCTpaKTHbIX
CYLLeCTBUTENbHbIX U
HaWMeHOBaHWA N,

BCero ana
KOHKPEeTHbIX
CylecCTBNTEeNbHbIX

OpHako 3TO MOJOXKEHUE TpedyeT yTod-
HeHUs1 U 00cyxkaeHus. Bo-mepBbiX, crmoco0-
HOCTb Ha3bIBaTh CyOBEKTHI U OOBEKTHI Xapak-
TEpPHA TPEUMYIIECTBEHHO /Jsi KOHKPETHBIX,
BemlecTBeHHbIX MC W HaWMEHOBAHMM JIWII;
COOTBETCTBEHHO, 3TH pa3psiabl B HANMEHBIIICH
CTENEHW CIOCOOHBI BBIPAXKATH CHUTYAIHIO;
HanpoTtuB, abcrpaktHbie MC yacto 0003Ha-
yaroT cuTyanuio B nenom (Paxumuna, 2008).
Tak, orrimaronasaeie MC, o0o3Havaromme neu-
CTBUSI W COCTOSHHUS WM OTHOCHMBIE K a0-
ctpaktHbiM UC, «cemaHTHuecku Haumbosee
Onu3Kue Taarogam» (Tam xe: 36) U ClIOCOOHBI
OIHCHIBATh CUTYAIMIO TaK e, KaK U TJaroi
(Gurevich, Crouch, King, Paiva, 2008). Ta-
KUM 00pa3oM, B OOJbIIEH CTEIEHH CUTYaTHB-
HO€ OCHOBAHHUE OTHOIICHUN CEMaHTUYECKOM
O6mm30cTH XapakTepHo ans abctpaktHbix UC.
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Bo-Bropeix, MC, o06o3Hauasi CcyOBEKT WU
00BEKT, MOXKET OIpPENeNATh TUIl JEHCTBUS U
JIpyrue napaMerpbl CHUTyalud: JOCTaTOYHO
4acTo MPEeIMEThl MOKHO UCIOJIb30BaTh JIHIIb
B ONPEJIEICHHBIX CUTYyalUsX, COBEpIIasi KOH-
KpeTHble neiictBusi: «HekoTopble THUIBI 00b-
eKTOB (B MepByIO ouepenb — apredaxTbl)
UMEIOT CHeLHalbHble CBOWCTBA U (DYHKIHH,
KOTOpPBIM COOTBETCTBYIOT MpeAUKaThl, 000-
3HaYamIue HUX Crnocod (yHKIMOHUPOBAHUS
WK UcHojib3oBaHus yesnoBekom» (Kycrona,
2000: 8). Tak, cinoBO Oapabanwjux Ha3bIBAET
HE TOJBKO 4YEJIIOBEKAa, HO U OINpPEJIEICHHbIN
THUI €ro JAeWCTBUH (CM. TOJIKOBaHUE B AKTHB-
HOM CJIOBape pycckoro sizbika: «YenoBek, Ur-
paromuii Ha GapaGane»'’). B-TpeThux, s
KoHKpeTHbIX C ¥ HauMeHOBaHMH JIUI[ MO-
&KeT ObITh XapaKTepHa CEeMaHTHUYecKas JepH-
Ballys, CBSI3aHHAsA C YCUJIEHMEM CUTYaTHUBHOMN
cemaHTuku. Hanpumep, mnepBoe 3HadyeHHE
cioBa bapoexro (‘’Kapkoe, MPUTOTOBICHHOE
Ha pelleTKe, PacroNokKeHHOH Haj yrisamu’ )
SIBJIIETCA KOHKpeTHbIM. OJTHAKO Ja’ke B KOH-
KPETHOM 3HAa4YE€HUU CJIIOBO HE IPOCTO Ha3bIBa-
€T IpeIMeT JEHCTBUTEIIBHOCTH, HO M Mpe.-
1ojlaraeT OIpEeJeNIeHHYI0 CHUTyauuo (rzae
HanboJiee BaKHBIM MOMEHTOM SIBIISIETCSI TIPH-
TOTOBJIEHHE 3TOTr0 NMpoayKTa). IIpouHas cBsa3b
HAaUMEHOBAaHMsI TPEAMETa C ONpPEIEICHHON
CUTyalMel NPUBOJUT K CEMaHTHYECKOM ne-
pHUBaIMK, YTO TPUBOAUT K (OPMHPOBAHHUIO
BTOpOro, abcTpakTHOro 3HauyeHus (‘OTabIx
BHE JIOMa, yYBECEJIUTENIbHAs IMpOryJjKa, Korjaa
IIPUrOTOBIAIOT Takoe skapkoe )Y, koTopoe
CUTYaTMBHO IO CBOEW NPHUPOJE; CM. BbICKa-
3biBaHMe (13), rae 3Ta Jekcema mpeacTaBiser
OTIpe/IeIEHHBINA THUI OTAbIXA.

(13) 30echb 3amensm b6opmosoil Ka-
MeHb U ozpadcoeHue 6001b peKu, OOHO8IM
2A30H, ycmposam naowjaoky Ojisi Oapoexio u
nocmaeam demckutl 2copoook (H. Kopumapex,
«3Bectusin, 2012).

17 AKTUBHBIA CIOBaph PYCCKOTO s3bIKa / OTB. pE.
10. JI. Anpecsn: B 3-x T. M.: SI3bIKM CIIaBSIHCKOH KYJIb-
Typsr, 2014-2017. T. I, C. 155.

18 BonbLIOH TONKOBBIH CI0BAPL PYCCKOIO A3bIKA / IOJ
pen. C. A.Kyzmenosa. CII6: Hopmar, 2000. URL:
http://gramota.ru (mara obpamenus: 15.02.2022).

19 Tam xe.

O6a ocHOBaHUSI 4YacCTO PEATUIYIOTCS
MpU TOJIKOBAaHHMM CJIOB B clioBapsix. Jloruue-
CKO€ OCHOBaHHE MPEJCTABICHO TPH OIHCa-
HUU 3HAYeHUs MHOTUX KOHKpeTHbix HC.
Hampumep, npu TOTKOBaHWH 3HAYCHUS CIIOBA
axyna (‘XwuiqHas MoOpcKas pbi0a, HEKOTOpHIE
BHJIBI KOTOPOM MPEBOCXOIAT MO pa3Mepy BCex
JIPYTHUX PBIO, C YJIMHEHHBIM TE€JIOM, MOIIIHBIM
XBOCTOM M TUIABHUKAMHU M OOJIBIITMM PTOM Ha
HUKHEH CTOpPOHE TOJIOBBI, OOBIYHO C He-
CKOJIbKUMH psJlaMd 3yOOB Ha BEpXHEH W
HuwkHeil uemoct’)?° mpeacTaBiIeHo JOTrHYe-
ckoe ocHoBaHue. CHHOHUMBI B 3TOM CITydae
JOJKHBI 00J1aaTh TAKUMH e MPU3HAKAMU U
CXOXKMM TOJIKOBAaHHEM, IOITOMY YacTO pea-
JU3alysl TOTO OCHOBAHMSI MPUBOAMUT K Orpa-
HUYECHHOCTH CHHOHMUMHYECKUX CBsizeil. Tak,
CIIOBO akyna He GOopMUPYET yCTONYMBBIC CH-
HOHMMHYECKHE CBSI3, B BHICKa3bIBAHUSX JICK-
CEME OKa3bIBaIOTCS CHHOHMMHYHBI THUIIEPO-
HUMBI XuuHuk, xuwnuya®t. CUTyaTHBHOE OC-
HOBaHHUE pPeaTn3yeTcs B CIEAYIOIIEM TOJKO-
BaHHUM CJOBa 6onueOHuK: «CKa304HBIN Tep-
COHaX, KOTOpBIM MOXKET COBepLIaTh 4YyJie-
ca»?. B TONKOBaHMH 33/aI0TCS XapaKTepHbIE
JUIS 9TOTO TepcoHaxa jaercTBusa. CHMHOHUMA-
MU JIJIs1 HOCUTEJIS A3bIKa CTAHOBSITCS T€ CJIOBA,
KOTOpBbIe 0003HAYAIOT MEPCOHAXKEU, CIOCcOo0-
HBIX BBINOJIHATH T€ XK€ JehcTBUs. B gaHHOM
ciy4ae TOJOOHBIMH CJIOBaMU  CTaHOBSTCA
CJIOBapHbIE CUHOHUMBI (Mae, uapoodeti) U He-
CIIOBapHBIE CHHOHUMBI (hoKycHuk, eoauied-
HUYa).

OnHaKo JIOTMYECKOE M CUTYyaTHBHOE
OCHOBaHHUs HE Bceraa 4eTko auddeperuupy-
10TCs.. MHOTO3Ha4HBIE CIIOBa MOTYT PEajn3o0-
BaTh HECKOJIbKO OCHOBAaHUH OIHOBPEMEHHO.
Tak, Ha 0a3e KOHKPETHOTO 3HAYEHUs CIIOBA
axyia chOpMHUPOBAHO NEPEHOCHOE 3HAYECHUE,
KOTOpPOE B CJIOBape MPEICTaBICHO KaK ‘4eio-
BEK, TOTOBBI HApyIIUTh JIIOObIE HPAaBCTBEH-
HbIE HOPMBI PaJiil HAXKKUBbI 2> (OHO peann3yer-

20 AKTHBHBIN CJIOBapPh PYCCKOTO A3bIKA / OTB. pE.
10. 1. Ampecsia: B 3-X T. M.: SI3BIKH CIIaBSHCKOM KyJb-
Typh1, 2014-2017. T. 1, C. 66.

2 Tam xe. C. 67.

22 Tam xe. T. 11, C. 235.

2 Tam xe. T. 1, C. 67.
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cs B BbIcKasbiBaHuu (14)). Jlns nmepeHocHOro
3HAYCHUsI XapaKTEPHO CUTYaTHMBHOE OCHOBa-
HUe, 6maromapst KOTopomy (GOPMHUPYIOTCS CH-
HOHUMHUYECKUE CBSI3U CO CJIOBaMU OJU2ADX,
sopomuna, oeney, kanumaiucm (CM. TIpUMe-
pbl KOHTEKCTHBIX 3aME€H B MPEIOKEHUIX
(15-16)).

(14) Myore, MODIICHO cKazamo,
PUCKYsl cobol, none3 NpsamMo 8 nacmv K aKy-
JlaM uUMnepuanumMa, a mym 2080pam o0 Ka-
Kom-mo cobpanuu. Maoam Heanvko docmas-
Jislem 8 KOHMOopy 3asiélieHue ¢ npocbOou om-
JIOACUMb PACCMOMPEHUe UX HCUTUUWHO2O B0-
npoca 00 B036PAWEHUSI MYHCA U3 3A2PAHUY-
notui komanouposxku (HKPS: B. BoiinoBuuy,

1976).

(15) YV Jlyenaca scezoa xopowo no-
ayuanuce gunancosvie gopomunvt («Ockapy
3a poav akyawel lexkko 6 Opame «Youn-
Cmpumy Onueepa Cmoyna) (HKPS: neuns-
BecT. aBTOp, «Mapuiickas npasaay» (Momkap-
Oua), 2003).

(16) 3auem nyckamv Kanumanu-
CMo6, dmux aKyu, smux epadumeell npoie-
mapuama! (HKPS: T'.A. Conomon (Mcen-
kuit), 1930).

B nenoM cuTyaTuBHOE OCHOBAaHHE Ce-
MaHTHYECKOH OJIM30CTH OTKpBIBaeT Oonee
IMUPOKHUEC BO3MOKHOCTHU IJII CHHOHUMU3AIlUH,
TaK KaKk OHO HE IPEAIoJaracT TOYHOIO COB-
nmaacHus 3HAYCHUA, a MPEAyCMaTpuBacT HH-
TYUTUBHYIO OJIM30CTh 3HAYEHHSI, OCHOBAaHHYIO
Ha BO3MOXHOCTH 00O3Ha4yaTb CXOXKHE C TO4Y-
KM 3pEHUS] HOCUTEJIA SI3bIKA CUTYaLUH.

Jlornueckoe U CUTYyaTUBHOE OCHOBAHUS,
BEPOSITHO, JCTEPMHHUPOBAHBI (PH3HOIOTHYEC-
CKM M OIpeneNstoTcss paboToil momymapuit
YeJI0BEYECKOro Mo3ra (CM., Hampumep, pado-
Tl (Uepuurosckast, Jlernun, 1986; Federmei-
er, 2007)): neBoe moONymIapHe CBI3aHO
C JIOTHYECKUM OCHOBAaHHEM, a MpaBOe MONIy-
IIapue — ¢ CUTYaTHBHBIM.

3akiouenne

B  pabGore  Obutm  paccMOTpEHBI
KOTHUTHUBHBIC OCHOBAaHHS CHHOHUMHYECKHX
OTHOIIICHUH UMEH CYIIECTBHTEIBHBIX, TO €CTh

MEXaHU3MBbI, KOTOpPBIE HCIOJB3YET HOCUTEIb
s3pIKa  JUISL  CO3/JaHMSI ~ CEMaHTUYECKOH
Onm30cTH CNOB. B mccienoBaHuM CHHOHUMUS
paccMaTpuBaeTCs KaKk KOTHUTUBHOE SIBJICHUE,
IIOATOMY Il €€ M3Y4YEHHUs HCIOJIb3YIOTCH,
IIPEXKAE BCEro, OMIIMPUYECKUE METO.BI,
KOTOpBIE TO3BOJIAKOT ~ ONUCATh  peajbHbIE
CUHOHUMUYECKHUE OTHOLLECHHUS.

[IpoBeneHHOE McCaen0BaHNE MTO3BOISAET
MIOATBEPIUTH BBIIBUHYTYIO TUIIOTE3Y,
CONNIACHO KOTOPOM B JIEKCUKOHE HOCHUTEI
S3bIKA peanu3yrorcs JIOTUYECKOE 51
CUTYyaTUBHOE€ OCHOBAHMS  CEMaHTHUYECKOU
61130CcTH. DT OCHOBAHUS B Pa3HOW CTENEHU
pEIEBAaHTHBI I JIEKCUKO-TPAaMMaTH4ECKHUX
pazpsgoB  MC: gjormdyeckoe OCHOBaHHE
CEMaHTHUYECKOM OJIM30CTH MPEUMYIIECTBEHHO
xapakrepHo s koHkpetsix HC, a
CUTyaTUBHOE€ OCHOBaHUE Haubojee SpKO
npezcrasieHo Juia adctpaktHeix C. Bmecte
C T€M TPaHHLA PEAIU3ALUN 3TUX OCHOBAHHUU
HE BCEINla OYEBUJIHA.

ITo Bcell BHUIWMOCTH, BEIIECICHHBIC
OCHOBAHUSl NPOSBISIIOTCS B Pa3IMYHBIX
aCIleKTaX, CBA3AHHBIX C  JIGKCUMYECKHUM
3HaYEHUEM, & HA MEXaHU3Mbl CHHOHUMU3AINU
CJIOB 3HAYMTEJIBHO BIIUSAET KOMMYHUKATUBHAs
CTparerusi roBOpsILIEro, OT KOTOPOW 3aBHCHUT
XapakTep  CHUHOHMMHMYECKHMX  CBSI3éM B
KOHKPETHOM  TEKCT€ W KOMMYHHMKaTHUBHOM
CUTYaIlUH.

BaxxubiM pesynsraraM paOoThI SIBISETCS
ONMCAHUE MPEAPACIIOIOKEHHOCTH JIEKCUKO-
rpaMMaTH4eCKUX pa3psaa0B ncC K
aKTyaJIM3alMU JIOTUYECKOIO U CHUTYaTHBHOIO
ocHoBaHus. IIpenMeTrHass  OTHECEHHOCTb,
cBolicTBeHHas1 KoHKpeTHbIM VC, mposiBisieTcs
B CTPEMJIEHMM TOBOPSLIETO YHOPSIAOYUTH

(heHOMEeHbI JICHCTBUTEIILHOCTH; 9TO
cnioco0cTByeT pazsutuio y VC atoro paszpsna
JIOTUYECKON KaTeropu3anuu u

MEpapXUUYECKUX  CEMaHTHUYECKHUX  CBA3EHl.
OTcyTCTBUE TPEIMETHOW OTHECEHHOCTH Y
aocTtpakTHeIX UC mpuBOIUT K OOJiee BHICOKOM
CTENEHHU HeomnpeaeNeHHOCTH (AudQy3HOCTH)
UX JIEKCUYECKOTO 3HaY€HUs M, KaK CJIEICTBUE,
K pealu3aldd CUTYaTUBHOTO MEXaHU3Ma
CEMaHTHYECKON OJIN30CTH. B EJIOM
aoctpaktaeie UC obnamator Oojee MIMPOKOM
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CHHOHMMHYCCKOM CEThIO, IS  JaHHOTO
paspsia TakkKe CBOWCTBEHHAa HaMOONIbIIAs
CTENEHb  PACXOKICHHUS CJIOBapHOM u
HECJI0BapHOU CUHOHHUMMHU. JLtst
HAaUMCHOBAHUM JIUI, BBIJICICHHBEIX B COCTaBE
koHKpeTHbIX MC, xapakTepHO CHUTyaTHBHOE
OCHOBAHME; 3TO CBUJIETEIIBCTBYET O TOM, YTO
maHHpld  kimacc HMC 1o ceMaHTHYECKUM
MpU3HaKaM OKa3bIBaCTCS CXOXK c
abctpaxktaeiMu MC.
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